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Az elkeseredés fojtogat, az arcom tűzben ég, a be­
tűk szinte összefolynak a szemeim előtt és én 
mégis Írok, — mert Írnom kell! Az a bizonyos nyolc 
millió motoszkál szüntelen az agyam mélyén, az a 
nyolc millió tüzeli fel bennem a vért, az ju ttatja eszembe

a tespedtségünket, elvakultságunkat, megalkuvó, szégyen­
teljes tétlenségünket, fölényes, kézlegyintéses politikán­
kat, mind e nyavalyákat, melyből nem tudunk kilábalni, 
mely, ha meg soká tart, biztos pusztulásba dönt. Arról a 
bizonyos nyolc millióról lesz itt szó, amit úgyszólván az

Kövér Lajos nagyszakácsi (somogy megyei) kisgazda lakóháza és udvara, amely díjazás alkalmából kitüntető elismerésben 
részesült.

Kövér Lajos nemcsak községe gazdasági életében visz elismerésreméltó vezetőszerepet és korszerű gazdálkodásával a ha­
ladás lelkes úttörője, hanem tapasztalatairól és Javaslatairól a szaklapokban is ügyes és tanulságos cikkekben számol be. A 

bemutatott szép lakóház és udvar szorgalmának és okszerű gazdálkodásának eredménye.
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ablakon dobtunk ki, amelyet elvesztettünk a magyar 
búzán. . .

E sorok irój'a már a múlt év tavaszán az egyik gaz­
dasági beszámolój'ában megemlítette, hogy a magyar 
búza csak úgy lehet a külföldi piacokon versenyképes, ha 
kieszközöljük annak olcsóbb szállítását és ezáltal lehetővé 
tesszük a gyors, biztos elhelyezését addig, amig Amerika 
el nem árasztja terményeivel az európai piacokat.

Ne csodálkozzunk azon, hogy e sorok Írójának észre­
vételét semmibe sem vették: ez csak nagyon természetes 
az ankétozás hazájában, mert ez igy van rendjén. Azért 
van drágasági bizottság, hogy — a drágaság tovább 
emelkedjék. És azért ülésezünk, hogy egy újabb megbe­
szélés idejét határozzuk el. És ha netalántán ki is sütnek 
valami okos dolgot, addig küldözgetik azt jobbra is, balra 
is „véleményezés" végett, hogy a végén — elkésnek vele. 
Olyan ez, mint az egyszeri ember felfogása szerint az 
időjárás kérdése. Ugyanis minden embernek megvan a 
maga őrangyala fent a menyországban, aki védencének 
mindennemű kívánságát eljuttatja egy úgynevezett „sza­
vazat- vagy kivánságszedő bizottságihoz. Mert ilyen is 
van. E bizottság gyűjti össze az emberiség kívánságait 
és azokat osztályozva, tovább adja felettes hatóságának, 
így vándorolnak a földi ember kívánalmai fokról-fokra 
az elintézés felé. És végül a kívánság teljesedésbe megy', 
— igen, de már későn. Ezért van az, hogy mindig akkor 
van szárazság, mikor az emberek esőt kérnek és akkor 
van eső, mikor jó kis napos idő után vágynak.

— Esőt, esőt adj Uram! — hangzik a fohász.
Mire teljesedik a kívánság, a gazda ekként rimán- 

kodik:
-— Csak egy kis jó időt! . . .
Szóval ne csodálkozzunk azon, hogy az illetékesek 

nem hallják meg az úgynevezett „kívülállók" szavát, — 
mert bizony még a számottevő tényezők szava is sokszor 
falra hu ll. . .  Az alanti példa igazolja ezt.

A Köztelek augusztusi számában megírta, hogy „a 
búzánk számára, legalább a kampány elejére, szállítási 
kedvezményt kell szerezni az északi és északkeleti irány­
ban, tehát Losonc, Kassa, Ungvár, Beregszász és Galícia 
felé. Azonnal le kellett volna szállítani, még pedig bizo­
nyos termelő körzet számára az érvényes díjtételeket, 
Záhony, Hidasnémeti, Bánréve és egyéb északi határállo­
másokra. Kérték, hogy a MÁV utján haladéktalanul té­
tessenek meg a szükséges lépések olyan irányban, hogy a 
cseh vasutigazgatóság a galíciai határra szóló átfutási 
díjtételeket a magyar gabona számára szállítsa le. Ezt a 
csehek, akik minden tranzitóforgalmat örömmel fogad­
nak, meg is tették volna, mert ha Galícia dunai helyett 
amerikai búzát vásárolna és azt Danzigon át a saját vo­
nalain hozza be, a csehek a galíciai búzaimport-szállítá­
soktól, amelyek kb. 20.000 vagont tesznek, egyszerűen 
elesnek. Ezt az előterjesztést, amely a gazdák érdekeit kí­
vánta szolgálni, válaszra sem méltatták. A nemtörődöm­
ség következményei elég gyorsan bekövetkeztek. A ju­
goszláviai gabona tehát nagy mennyiségben Magyaror­
szágon átvonul Szlovenszkóba és Galíciába, 50—80 fillér­
rel olcsóbban, mintha ugyanazon vonalon magyar búza 
szállíttatnék. Mi a saját gabonánkat se Kelebiáról, se a 
szomszédos Kisszállásról, se Szarvasról vagy máshonnan 
nem tudjuk Galíciába küldeni: egy szem sem megy oda, 
mert ahol a jugoszláv búza a MÁV-nak fuvardíj címén 
pl. 300 fillért fizet, ott a magyar gazda ugyanannak a 
MÁV-nak 380 fillért köteles leróni." így irt a Köztelek 
augusztusban a régebbi előterjesztéséről, ám csak de­
cemberben mozdultak meg az illetékesek: de már késő! 
Most kesereghetünk súlyos mulasztásokon és nyöghetjük 
annak következményeit, mely elsősorban a magyar gazda­
társadalom nyakába szakadt.

Néhány nap alatt egy egész pengővel esett a búza 
ára, amely átszámítva arra a mennyiségre, mely még 
eladásra vár, legalább nyolc millió pengő veszteségnek 
felel meg. Ennyivel kapnak kevesebbet azok a gazdák, 
akik termésük egyrészét még nem értékesítették. Szo­

morú valóság ez: az állam vasútja a kivitelt nem hogy 
elősegítette volna, hanem egyenesen meggátolta azt.

Magyarország helyzete nagyon szomorú. Kölcsön­
pénzen tengődik az ország. Évről-évre szegényedünk. És 
mégis selyemharisnyákra, déligyümölcsre, banánra, prá­
gai sonkára szórjuk a pénzt. Gondtalan mitbánomsággal, 
mint egykor hajdanán Nagymagyarország idején. Vájjon 
hova vezet ez a könnyelműség? Mi lesz, ha ez igy megy 
még egy ideig? Miből pótoljuk ama szörnyű vesztesége­
ket, amit a külkereskedelmi mérlegünk mutat? Mi lesz, 
ha még a megmaradt csonka-földön termelt terményein­
ket sem tudjuk értékesíteni? Ha pincénkben vesztegel a 
borunk, ha magtárunkban porosodik a gabonánk? És mi 
csak pazarolunk irgalmatlanul: a kölcsönből. Amig jut, 
amig adnak . . .

A magyar mezőgazdaságnak méltó képviselete van a 
magyar törvényhozás házában. Elvárjuk, hogy hallassa 
szavát. Ha kell, egyöntetűen álljon a földmivelésügyi mi­
niszter mögé, ki a mezőgazdasági érdekek legfőbb képvi­
selője és védelmezője.

S á n d o r  s z e r b  k ir á ly  s o r s d ö n t ő  
l é p é s e .

M egszüntette az alkotm ányt, kihirdette 
a diktatúrát.

Sorsdöntő napokat él a Szerb-Horvát-Szlovén király­
ság. Radicsnak, a horvát földmivespárt vezérének meg­
gyilkolása óta a horvátok ellenállást fejtettek ki és füg­
getlenségüket követelték; a többi pártok vezetői között 
pedig olyan nagy volt az ellentét, hogy az ország ügyeit 
vezetni képes kormányt nem lehetett belőlük alakítani. A 
sokáig húzódó állandó kormányválság után Sándor szerb 
király merész lépésre szánta el magát. Január hó 6-án, 
vasárnap, kiáltványt tett közzé, amelyben többek között 
ezeket Írja:

„Elhatároztam és kimondom, hogy a Szerb-Horvát- 
Szlovén királyság 1921 junius 28-iki alkotmánya nincs 
többé érvényben. Az ország minden törvénye érvényben 
marad mindaddig, amig —  ha ennek szüksége felmerül —  
rendeletemmel meg nem szüntetem érvényességét. Az uj 
törvényeket a jövőben hasonló rendelettel fogom kihir­
detni. Az 1927 szeptember 11-én megválasztott szkupsti- 
nát (országgyűlést) föloszlatom. Amikor ezt az elhatáro­
zásomat közlöm népemmel, megparancsolom az állam min­
den hatóságának, hogy ehhez alkalmazkodjék és mindenki­
nek és minden egyesnek, hogy tartsa tiszteletben és enge­
delmeskedjék annak."

A szerb király tehát diktatúrát léptetett életbe az al­
kotmányos rendszer helyett. Ugyanekkor kinevezte a kor­
mányt, melynek élére a királyi gárda parancsnokát, Zsif- 
kovits Péter tábornokot helyezte. Az uj kormányban szer- 
bek, horvátok és szlovének egyaránt helyet foglalnak. Már 
a diktatúra első napján négy rendeletet léptetett életbe a 
király. Kimondta, hogy a miniszterek csak a királynak 
felelősek, továbbá, hogy mindazokat a politikai pártokat, 
melyek vallási vagy fa ji alapon szervezkednek, felosz­
latja, a sajtótörvényt szigorítja s a megyegyiiléseket fel­
oszlatja.

A diktatúra kihirdetése Belgrádban s általában a 
szerbek között nagy megdöbbenést keltett, a horvátok 
azonban örömmámorban úsznak. A horvátok a diktatúra 
kikiáltásában annak a jelét látják, hogy a király a horvát 
nép kívánságát teljesíteni akarja. Macsek dr., a horvátok 
vezére, aki az utóbbi napokban többször is volt a királynál 
kihallgatáson, a következőket jelentette k i:

„A bilincsek lepattantak. Számítok arra, hogy a hor­
vát nép végre ur lesz a maga hazájában!"

A horvátok ugyanis azt remélik, hogy Horvátország 
önkormányzatot kap s csupán a király személyének közös­
sége fűzi majd össze az egyes tartományokat. A horvátok 
tehát vágyaik teljesülését várják, de még kérdéses, nem 
csalódnak-e.
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Tanyai k iren d eltséget alakított 
a korm ány H ódm ezővásárhelyen,
A kormány a földmivelésügyi miniszter fennhatósága 

alatt Hódmezővásárhely székhellyel tanyai kirendeltséget léte­
sít, amelynek célja az Alföldön nagy területeken elszórtan élő 
tanyai földniivelőlakosság helyzetének megjavítása, elsősorban 
a tanyai gazdálkodás színvonalának emelésével, a termelés fo­
kozásával és a termésértékesités megfelelő megszervezésével, 
továbbá a gazdasági szakigazgatási szabályoknak a különleges 
tanyai viszonyokhoz való alkalmazásával. A tanyai kirendelt­
ség működési köre kiterjed Csöng rád vármegye, továbbá Csa- 
nád, Arad és Torontál közigazgatásilag egyelőre egyesitett vár­
megyék tanya terű létéi re. A feladatához tartozó célok megvaló­
sítása érdekében a tanyai kirendeltség megkereséseket intézhet 
az állami és a vármegyei hatóságokhoz, hivatalokhoz és szer­
vekhez, helyhatóságokhoz, továbbá érdekképviseleti intézmé­
nyekhez és szervekhez. A tanyai kirendeltség személyzetét a 
földmivelésügyi miniszter vezetése alatt álló külső gazdasági 
szakhivatalok alkalmazottai közül rendeli ki. A kirendeltség 
szervezetének és működésének részletes szabályait a földmive­
lésügyi miniszter rendelettel állapította meg.

A  v a s u t a k  s z á l l í t á s i  k e d v e z ­
m é n y t  a d t a k  a g a b o n a e x p o r ir a

A in. kir. államvasutak a gabona kivitelére újabb fuvardíj­
kedvezményeket engedélyezett. A díjkedvezmények múlt évi de­
cember hó 24-től kezdve érvényesek és a hirdetmény névszerint 
felsorolja mindazokat a fontosabb vasúti állomásokat, amelyek­
ről a kedvezmények igénybe vehetők. A díjkedvezmények bw- 
zára, kétszeresre, rozsra és árpára vonatkoznak.

Az olasz piac felé irányuló küldemények irányítási állomá­
sai gyanánt a hirdetmény llrcnnert, San Candidot és Taricist 
jelöli meg. A Svájc felé irányuló kivitel irányítási állomásai: 
Jluchs (St. Gálién), *S7. Margarete, a Németország felé irányuló 
kivitel irányítási állomásai pedig Passau, Salzburg és Simbach.

A díjmérséklés nagysága valamennyi felsorolt viszonylat­
ban az osztrák-magyar vasúti köteléken belül a jelenleg érvé 
nyes díjtételekhez képest körülbelül 20—25 százalék között mo-

Rothermere lord, hazánk nagy barátja Egyiptomban
A lord a közelmúltban tett látogatást Egyiptomban. A lord 

képünk balodalán áll.

Budapest, V.. Bátvány-uíca 7. szám.

Engedélyez jelzálogkölcsönöket k i ­

zárólag f ö l d b i r t o k r a ,  jelen­
leg 35 éves törlesztésre. A leg­
kisebb felvehető kölcsön 400 
dollár (mintegy 2200 pengő). Rész­
letes értesítőt kívánatra p o s t á n  
k ü l d  az intézet.

zog. A megejtett számítások alapján remélhető, hogy ezek a 
kedvezmények gabonánkat a számbajovő kiviteli piátokon ver­
senyképessé teszik, ami külkereskedelmi mérlegünk alakulása 
és gabonakivitelünk fellendülése érdekében felette kívánatos 
volna.

Abból a célból, hogy az ország keleti részeiből külföldre ki­
viendő gabonaszállitmányok ne legyenek hátrányosabb helyzet­
ben, mint a .17.4 1 vonalain transito tarifával keresztül szállított, 
nyugatra irányított román, és szerb gabona, a MÁV további díj­
kedvezményt is nyújtott. E szerint azok a gabonaküldemények, 
amelyek Ausztria felé vannak irányítva és legalább 250 kilo­
métert futnak be a magyar vasút vonalain, továbbá azok a ga­
bonaszállitmányok, amelyek Csehszlovákia felé vannak irá­
nyítva és legalább 200 km.-t futnak be magyar vasúti vonala­
kon, a jelenleg érvényes szállítási díjtételből rovatolás utján 10 
százalékos mérséklést kapnak.

A német piac felé irányított gabonaküldemények bizonyos 
megszorítással a fentebb említett dijkedvezést, amely a máig 
érvényben volt tarifákkal szemben mintegy 20—25 százalékos 
kedvezményt jelent, akkor is igénybevelletik, ha csehszlovák ha­
tárállomáson keresztül (vagyis nemcsak, mint fentebb említve 
volt, Passaun. Salzburgon és Simbachon át) kerülnek Német­
országba. A kedvezmény igénybevételének a feltétele ebben az 
esetben az, hogy a szóbanforgó gabonaküldemények legalább 
250 km. utat tegyenek meg magyar vasúti vonalakon.

Ugyanezeket a díjkedvezményeket a Duna—Száva—Advia- 
rusut is kihirdette.

M e z ő g a z d a s á g i  m u n k á s o k  k i t ü n t e t é s e .

A földmivelésügyi miniszter az olyan gazdasági cselédek és 
gazdasági munkásoknak, akik az egy helyben töltött hosszú 
szolgálattal, illetve szorgalmuk, magatartásuk és jóravalóságuk 
által társaik közül kitűntek, hűséges szolgálatuk és kiváló 
munkateljesítményük elismeréseképen 1020-ben is pénzbeli ju ­
talmat és elismerő oklevelet ad. E célból az érdekelt munkaadó 
gazdáknak a jutalmazásra javaslatba hozandó egyének nevét, 
lakóhelyét, személyi adatait és szolgálati viszonyát a vármegye, 
illetve törvényhatósági város főispánjának, vagy az illetékes 
gazdasági egyesület elnökének legkésőbb 1020. március hó 1-ig 
kell be jelenten iök.

Helyhatósági bizonyítvánnyal kell igazolni, hogy az illető 
ilyen kitüntetésben még nem részesült. A miniszteri rendelet 
értelmében e jutalmazás és kitüntetés csak olyan gazdasági cse­
lédnek adományozható, aki példás és hűséges viselkedés mellett 
legalább huszonöt esztendőt töltött egy munkaadónál, illetve 
ugyanabban a gazdaságban, továbbá csak olyan gazdasági mun­
kásnak, valamint földmunkásnak, aki megbízhatósága, szor­
galma és józansága által munkatársai közül kivált. A gazdasági 
cselédek szolgálati idejének kiszámításánál kell
venni az időközben teljesített katonai szolgálat idejét is. Ház­
tartási munkát végző, továbbá olyan cselédek, akik már ilyen 
kitüntetésben részesültek, a folyó évre nem hozhatók javaslatba 
jutalmazásra.
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O lasz szö v e tk ezetek  
ü d vözölték  a  H angyát.

Az elmúlt év december havában Rómában megtartott olasz 
szövetkezeti kongresszuson Balogh Elemér dr., felsőházi tag, 
a Hangya vezérigazgatója vezetésével megjelent magyar kül­
döttség visszaérkezése után a Hangya igazgatósága meleg­
hangú levélben köszönte meg az olasz szövetkezeti mozgalom 
vezéreinek azt a szives fogadtatást, amelyben a magyar kül­
dötteket részesítették. A Hangja levelére Dino Alfieri képvise­
lőtől, az olasz szövetkezeti központ elnökétől és Gastaldi kor­
mánybiztostól, a nápolyi kerületi szövetség elnökétől rendkívül 
szívélyes válaszok érkeztek a Hangja igazgatóságához.

Dino Alfieri levelében többek között a  következők foglal­
tatnak :

„A Hangya szövetkezetnek az olasz fascista szövetkezetek­
kel szemben tanúsított szives és számunkra végtelen értékes 
barátsága mély nj'omot hagyott az olasz szövetkezők lelkében, 
akik büszkék arra, hogy a baráti nemzet képviselőinek bemu­
tathatták  az olasz szövetkezeti intézmények tevékenységét. 
Nem kételkedem benne, hogy a két nemzet szövetkezeti intéz­
ményei között fennálló mélységes barátság állandó szoros 
együttműködés alapja lesz, ami nagyban hozzá fog járulni a 
két ország szövetkezeti szerveinek megerősítéséhez.**

Gastaldi levele igy szól:
„Az a fogadtatás, amelyben vezérigazgató urukat, Balogh 

felsőházi tagot részesítettem, nem csupán a köteles udvariasság­
nak és a hagyományos olasz vendégszeretetnek megnyilvánu­
lása volt, hanem szerény kifejezése afelett érzett igaz örömöm­
nek, hogy rendégül láthattam egy érdemekben gazdag és hír­
neves szövetkezeti férfiút és egy méltó képviselőjét annak a. 
Magyarországnak, amely Olaszország iránt baráti érzelmekkel 
viseltetik és amelyre Olaszország mélységes rokonszenvvel te­
kint. A nápolyi szövetkezetek büszkék az Önök elismerésére és 
bár ma még tevékenységüknek kezdetén állanak és fejlődésüket 
csupán a fascizmusnak köszönhetik, mégis á t vannak hatva a t­
tól az erős akarattól, hogy igazi fascista szellemben dolgozza­
nak a szebb jövő megalapításán és hogy elérjék a fejlődésnek 
azt a magas fokát, ahová ma már számos olasz szövetkezet el­
ju to tt és amelyen az Önök nagyszerű intézménye is áll."

V ersenyterm elésí Útmutató.
Mezőgazdaságunk jelenlegi vezéréi az utóbbi években meg­

indult gazdasági világverseny hatása s a magyar mezőgazda­
ság eredményes fejlesztése érdekében megindították a verseny­
termelés mozgalmát, amely a többtermelésnek jelszava és han­
goztatása helyett a versenyképes termelés: a többet, jobbat, 
olcsóbban való termelés gondolatát és tevékenységét igyekszik 
a magyar gazdákkal megkedveltet ni. A versenytermelés azon- 
han nemcsak jelszó, hanem hatalmas irányú állami és társa­
dalmi tevékenység is, amely eddig is már igen jelentős eredmé­
nyeket mutathat fel. Mayer János föld-mivelésügyi miniszternek 
megindított versenytermelés-akeiói, a gazdatársadalmi intéz­
ményeknek az utóbbi években igen nagy eredményeket elért 
lendületes tevékenysége mindezt a célt szolgálják.

A verseny termelés népszerűsítése, a mezőgazdasági újabb 
ismeretek elterjesztése érdekében jelent meg a karácsonyi könyv­
piacon egy úgy külsejében, mint beosztásában teljesen újszerű

A Friedler-Iéle szabadalmazott

„GAMMA"
h a j n ö v e s z t ő

egyszersmind a  h a j h u l l á s ,  k o r p A s o d A s ,  
h a j m o l y o s o d á s  legtökéletesebb gyógyszere.

„G A M M fl“
h a l s z a p p a n

teljesen feleslegessé teszi minden más haimosó használatát, mert általa 
a haj és a fejbőr teljesen megszabadul a felrakódott idegen anyagoktól. 

Orvosilag kipróbálva és ajánlva.
K a p h a t ó  m i n d e n ü t t  
FRIEDLER-LABORATOR1UM

Budapest, VII. kerület. Murányi-utca 46. szám. Telefon: József 464—71

m unka: a „Versenytermelésí Útmutató**. A 196 oldalas, három- 
szinnyomásu címlappal, rengeteg képpel, pompás k iá llításán  
megjelent kis könyvet a fiatal magyar agrár Írógárda két érté­
kes tag ja : Radnóti István  oki. gazda, a Faluszövetség titkára 
és Filó János dr., v. közgazdasági egyetemi tanársegéd szer­
kesztették, a Verseny termelési Útmutató szerkesztő-bizottsága 
megbízásából és Útmutatása alapján. A szerkesztő-bizottság 
élén Kerpely Kálmán dr., közgazd. egyet, tanár áll, tagjai pe­
dig a Faluszövetség, az Országos Mezőgazdasági Kamara és az 
OMGE vezetői.

Az Útmutató anyaga két részre oszlik. Az első rész kiváló 
mezőgazdasági szakírók értékes és tanulságos közleménj'ei a 
veresenytermelést érintő kérdésekről és a mezőgazdaság legidő­
szerűbb problémáiról. E részt Schandl Károly dr. ny. állam­
titkárnak hosszabb tanulmánya vezeti be: „Versenytermelés a 
mezőgazdaságban" címen. Lehetetlen itt felsorolnunk a többi 
közlemények címeit, csupán az írók közül ragadunk ki egypár 
nevet: Buday Barna, Marschall Ferenc, Kerpely Kálmán, Fab- 
ricius Endre, Grábner Emil, Gyárfás József, Fáber Sándor, 
Bittera Miklós, enesci Domer Béla, Gesztelyi Rogy László^ 
Treitz Péter, Ballcnegger Róbert, Hankóczy Jenő, Kovácsy Béla 
stb., stb. Az egyes közleményeket igen sok ábra, fénykép, gra­
fikon és táblázat teszi élvezetessé és hasznosabbá.

A második rész, az úgynevezett hivatalos rész, a magyar 
földm-ivelésügy szervezetét és a földmivclésügyi minisztérium 
tevékenységét ismerteti. Bepillantást nyerhetünk a magyar 
mezőgazdaság főhadiszállásának lázas és tevékeny munkájába, 
ahol Mayer János földmiveléstigyí miniszterünk vezéri parancs­
szava és tervei alapján a kiváló tisztviselők és szakemberek 
intézik mezőgazdaságunk fejlesztése érdekében újabb és újabb 
tervek alapján a megfeszített küzdelmet a versenytermelés te­
rén és intézik ezer és ezer magyar gazda ügyes-bajos dolgait. 
Igen ügj’esen van összeállítva „A magyar gazda abc-je** cim 
alatt mind az a sok tudnivaló, amelyre a magyar gazdának a 
mai rohanó időkben mindjobban szüksége van.

A tartalm as kis könyvhöz Mayer János földmivelésiigyi 
miniszter irt igen értékes előszót.

A Versenytermelésí Útmutatónak égj’ magyar gazda asz­
taláról sem szabad hiányoznia. A több tudás a legjobb fegyver 
a magyar gazda kezében, ha sikerrel akarja felvenni a harcot 
az agrártermékek világversenyében. Több tudást és ismereteket 
ad a Versenytermelési Útmutató is, amelynek megjelenéséért a 
gazdatársadalom részéről csak elismerés illetheti a sezerkesztő- 
bizottságot és a szerkesztőket.

A Versenytermclési Útmutató nyomdai kiállítása a Pátria- 
nyomda áldozatkészségét és szép munkáját dicséri. .4 könyv 
ára 3 pengő. Beszerezhető az Útmutató szerkesztőségénél: Bu­
dapest, IX., Bakács-utca 8. III. 17.

K ét szeg én y  leven te m egaján dékozása  
Baranyaszentlőrlncen.

A karácsonyi ünnepek alkalmával a haranyaszentlőrinci 
leventék, mindkét napon, vallási ájtatosságuknak tettek eleget és 
az idősebb korosztály leventéi feszes díszben álltak diszőrséget 
az oltárnál. Az ünnep másodnapján pedig katliolikus nagygyű­
lés volt Szentlőrincen, amikor Is a leventék közreműködtek a 
rendezésnél. A lakosság teljes elismerését fejezte ki a leventék­

nek e tevékenységükért, ami elsősorban a leventeparancsnokok 
beható munkájúnak tudható he, akik minden alkalmat felhasz­
nálnak arra, hogy a leventék vallási kötelmeiknek eleget te­
gyenek.

A leventeszázadban volt két Igen szegény levente, akiknek 
sem ruhájuk, sem pedig cipőjük nem volt. Az egyik Egerszegi 
József hadlárva, földhöz ragadt szegény fitt, akit a hűvösebb 
őszi idők a la tt haza kellett küldeni a leventegyakorlatozásról, 
mert mezítláb já rt és didergett. Ifj. Tóth János leventének pe­
dig, ki szegény gazdasági cseléd gyermeke, ruhája nem volt. 
Szomorú látvány volt ránézni erre a két leventére és ezért el­
határozta a leventeoktatókar, Sütő Miklós dr.-ral az élén, hogy 
karácsonyra az egyiknek egy erős bakkanesot, a másiknak pedig 
egy öltözet meleg ruhát fog vásárolni. Karácsony szombatján 
érte a két leventét a kedves meglepetés. A két levente a megha­
tottságtól szóhoz sem tudott jutni, mert bizony nekik uj ru­

hájuk, illetve cipőjük nem igen volt még életükben. Szorgalmas 
leventék mindketten, szegények, de kötelességtudók. A kemény, 
katonás vezényszavak e pillanatban elhalkultak és a szeretet 
jelében simogató és örömkeltővé váltak. A két levente örvendett 
és lelkében egy uj világ nyílt meg. hogy mégis vannak, akik 
látják az ő szegénységüket, szenvedésüket és azon segíteni is 
igyekeznek.
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MI HÍR a politikában?
Újévi üdvözlés a  korm ányzónál.

A fővárosban működő diplomáciai képviseletek tag­
jai az újév alkalmából testületileg megjelentek Horthy 
Miklós kormányzónál, hogy szerencsekivánataikat kife­
jezzék előtte. A kormányzó. Walkó Lajos külügyminisz­
ter, Vértessy Sándor kabinetirodai főnök és szárnysegé­
dei kíséretében jelent meg a fogadáson. A külföldi diplo­
maták részéről Orsenigo Cesare pápai nuncius üdvözölte 
Magyarország kormányzóját, aki valamennyi külföldi 
állam jelenlevő képviselője nevében fejezte ki jókíván­
ságait.

Horthy Miklós kormányzó a nuncius üdvözlő szavait 
megköszönte, majd kijelentette, hogy az elmúlt év folya­
mán a magyar nép a kimondhatatlan nehéz akadályok da­
cára is lankadatlan kitartással folytatta azt az ujjáalkotó 
munkát, amelynek utján boldogabb jövőt akar biztosítani 
magának. Kétségtelen, hogy az ország gazdasági talpra- 
állitásának munkája, bár ez a néptől mérhetetlen áldoza­
tokat követel, — még messze van a befejezéstől. Mi ma­
gyarok keressük az utat és módot, hogy barátságos esz­
mecserék és tárgyalások által olyan állapotot teremthes­
sünk, amely lehetővé teszi, hogy minden erkölcsi és 
anyagi erőnket a magunk elé tűzött békés feladat megva­
lósítására fordíthassuk.

A külföldi képviseletek tisztelgéseit megelőzően a 
kormányzó a felsőház részéről Wlassics Gyula báró elnö­
köt, a képvÍ3előház részéről Zsitvay Tibor házelnököt fo­
gadta, a kormány jókívánságait pedig Bethlen István 
gróf miniszterelnök tolmácsolta. Ugyancsak a délelőtt fo­
lyamán jelent meg kihallgatáson Horthy Miklós kor­
mányzó előtt gróf Csáky Károly honvédelmi miniszter, 
vitéz Jánky Kocsárd, a honvédség főparancsnoka, vitéz 
Hellebronth Antal, vitéz Simonfalvy Tihamér, vitéz 
Mátyás Sándor, Riplca Ferenc dr. és Sipöcz Jenő, kik va­
lamennyien üdvözölték az államfőt az uj esztendő alkal­
mából.

Január hó 5-én, pénteken délijen tizenkét órakor a 
miniszterelnökségen Tass József helyettes miniszterelnök 
elnöklésével minisztertanácsot tartottak, melyen a kor­
mány tagjai közül Walkó Lajos, Mayer János, Pesthy

.J

Hősök emléke Sarkadon.

P O M P Á S  H A N G S Z E R E K
Közvetlenül Európa legnagyobb 

szétküldésétől. 
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BESZÉLŐGÉP- ÉS HARMONIKAGYÁR 

Budapest, IX/4Ö2. UlI5I-ut 19. au.

Pál, Csáky Károly, Scitovszky Béla, Wekerle Sándor és 
Búd János vettek részt. A kereskedelmi minisztérium ré­
széről Desseivffy Aurél államtitkár jelent meg, mig a 
kultuszminisztériumot Petry Pál államtitkár képviselte. 
Vass József helyettes miniszterelnök üdvözölte a kabinet 
tagjait abból az alkalomból, hogy az uj esztendőben első 
ülésre gyűltek össze. A tanácskozás előtt Pesthy Pál igaz­
ságügyminiszter tájékoztatta a kormány tagjait arról, 
hogy távozik az igazságügyminiszteri székből és átveszi 
a földreform finanszírozására alakult intézet vezetését. 
Vass József helyettes miniszterelnök szólt fel ezután és 
meleg szavakkal emlékezett meg a távozó miniszter érde­
meiről és biztosította őt, hogy a kormány valamennyi 
tagja jóakaratuan fogja támogatni uj munkakörének el­
látása közben.

Az igazságügyminiszter távozása azzal van összefüg­
gésben, hogy elnöke lesz annak a szövetkezetnek, mely a 
földreform pénzügyi részének lebonyolítására alakult meg 
a Földhitelintézet, az Altruista Bank, a Kisbirtokosok 
Országos Földhitelintézete és az Országos Központi Hi­
telszövetkezet részvételével. Az uj igazságügyminiszter 
Zsitvay Tibor lesz, a képviselőház elnöke.

Száztagú küldöttség a kultuszminiszter 
előtt.

A szegedi kispolgári, városi és tanyai érdekképvise­
letek, népkörök és egyesületek száztiztagu kiddöttséggel 
üdvözölték január hó 4-én, pénteken délelőtt Budapesten, 
az Egységespárt klubhelyiségében Klebelsberg Kunó gróf 
kultuszminisztert, Szeged város országgyűlési képvise­
lőjét. -'

A küldöttség nevében Petrik Antal ny. állampénztári 
tanácsos beszélt és átadva száz szegedi polgári egyesület 
aláírásával és pecsétjével ellátott emlékalbumát, szeren- 
csekivánatait fejezte ki.

Klebelsberg Kunó gróf kultuszminiszter meghatott 
szavakkal mondott köszönetét az üdvözlésért, majd kije­
lentette, hogy ha van város az országban, mely támoga­
tásra érdemes, úgy ez az ország második városa, Szeged, 
melynek igazán naggyá való tétele nemzeti érdek. Az a 
tudat is megérlelődött benne, hogy magát az Alföldet 
sem tudjuk felvirágoztatni mindaddig, mig nem fejlőd­
nek ki az Alföld szükségleteinek megfelelően azok a 
nagyvárosok, melyek majd jóváteszik azokat az elkövetett 
igazságtalanságokat, amelyeket a történelmi idők folya­
mán követtek el az Alfölddel szemben. A kultuszminiszter 
Ígéretet tett arra, hogy ezután is mindent megtesz a vá­
ros érdekében. Az egyetemi építkezések a szegedi iparnak 
jutottak, most kezdődnek a tanyai iskolák munkálatai, a 
napközi otthonok és óvodák építése és a megszervezése 
egy gyümölcstermelési irányú gazdasági népiskolának, 
hogy Szeged e tekintetben is utolérje Kecskemétet.

A küldöttség lelkesen ünnepelte és éltette a kultusz- 
minisztert, aki hosszasabban elbeszélgetett szegedi vá­
lasztóival.
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Láng; Boldizsár báró a k írályhelm ecí jelöli.
A megüresedett királyhelmeci választókerületben 

újév napján történt meg a jelölés és a választók nagy 
többsége óriási lelkesedéssel foglalt állást Láng Boldizsár 
báró mellett. A jelölésről táviratban értesítették AZmcsy 
Lászlót, az Egységespárt elnökét, aki tudatta a választók­
kal, hogy Lány Boldizsárt hivatalos jelöltnek tekinti. A 
választás január közepén zajlik le.

B arcza Ernő dr. heiyeSies állam titkár leit 
az expsrlin tézei vezetője.

Az a hivatal, melyet a kormány a földmivelésügyi 
minisztérium keretében állított fel terményeink kivitelé­
nek előmozdítása céljából, minden valószínűség szerint 
már januárban megkezdi működését. Eddig a miniszté­
rium k legkülönbözőbb osztályain intézték el az exporttal 
kapcsolatos ügyeket s így sokkal nagyobb hivatali szer­
vezet kellett a kivitel lebonyolítására. Az újonnan felál­
lított exporthivatal vezetője Barcza Ernő dr. helyettes 
államtitkár lesz, aki eddig is a mezőgazdasági külfor- 
galmi osztály vezetője volt. A földmivelésügyi miniszter 
intézkedésére uj tisztviselőket a felállítandó hivatalban 
nem alkalmaznak, hanem a személyzet a minisztérium 
tisztviselőinek létszámából kerül ki.

M egalakult a földreform pénzügy: 
lebonyolításának szerve.

A Földbirtokrendezés Pénzügyi Lebonyolítására Ala­
kult Szövetkezet szombaton, junius hó 5-én, az Országos 
Központi Hitelszövetkezet üléstermében tartotta meg ala­
kuló közgyűlését. A megjelent alapítók: az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet, a Kisbirtokosok Országos Földhi­
telintézete, a Magyar Földhitelintézet és a Magyar Föld­
hitelintézetek Országos Szövetsége megbízásából Sc/tandl 
Károly dr., az OKH alelnök-vezérigazgatója az alakuló 
közgyűlés elnökéül ajánlotta Hadik János grófot, aki mi­
után röviden ismertette azokat az okokat, amelyek az uj 
szövetkezet megalakítását szükségessé teszik, megnyitotta 
az alakuló közgyűlést. Az uj alapszabályok elfogadása 
után, melyet Wankc Gusztáv, az OKH elnöki osztályának 
főnöke ismertetett s melynek leglényegesebb pontja az, 
í.ogy az.uj intézet igazgatósági tagjai semmiféle díjazás­
ban nem részesülnek, a közgyűlés az alapító tervezetet el­
fogadta, az uj intézet ügyvezető elnökének Pesthy Pál, 
volt igazságügyminisztert választotta meg öt évre, to­
vábbá megalakította az igazgatóságot és felügyelőbizott­
ságot.

Ezután A'oós Zoltán, a Magyar Földhitelintézet vezér- 
igazgatója által vezetett küldöttség az ügyvezető-elnökké 
választott Pesthy Pált a közgyűlésre meghívta. A közgyű­
lés nevében Hadik János gróf üdvözölte Pesthy Pált, mire 
az újonnan megválasztott ügyvezető-elnök megköszönve a 
közgyűlés bizalmát, a következőkben fejtette ki működésé­
nek programmját:

Egy 14 éves, jókcirban levő komplett 6-os eredeti

m a g a j á r ó
g t ó o k o m o b i l
c s é p lő v e l  e g y ü t t  7000 pengőért

G ld tlÓ .
A lokomobil Hofherr-Schrantz-Clayton-Shuttleworth 
gyűrűs csapágyas, a cséplő Máv. golyós csapágyas.

T Ö ' R Ö K  F E P E H C ,
S s a k m á r - ^ é s s ie le k ,  P e s t  m e g y e .

— A szövetkezet célja a földbirtokrendezés befejezé­
sére alkotott törvény végrehajtása abban a vonatkozásban, 
hogy a megváltást szenvedők mielőbb hozzájussanak ah­
hoz a kártalanításhoz, melyre a törvény értelmében igé­
nyük van, valamint abban, hogy a földhöz jutottakat mi­
előbb telekkönyvi tulajdonosaivá váljanak a részükre ju t­
tatott ingatlannak. Ez a szövetkezet főcélja, ezzel függnek 
össze további feladatai. Nevezetesen: a pénzügyi lebonyo­
lításhoz az anyagi eszközöket nyújtó hitelezőnek, a svéd 
trösztnek biztosítása, kölcsönkövetelésének kielégítése és 
e tekintetben mindazoknak az intézkedéseknek a legszigo­
rúbb keresztülvitele, amelyekre a hitelező tröszt a tör­
vény és az állammal kötött szerződés alapján igényt tá­
maszthat. Ezzel függ össze a földhözjuttatottak tartozásá­
nak pontos behajtása, mert elsősorban ezek szolgálnak a 
kölcsönkövetelés visszafizetésére. Ezzel függ össze a meg­
váltási árhátrclék erejéig a földhöz juttatottaknak kiosz­
tott földrészterületekre a zálogjog bekebelezése. Az ala- 
pitóintézetek ennek a feladatnak lebonyolításában lénye­
ges feladatot vállaltak. A szövetkezet működésének tehát 
mindenkor figyelemmel kell lennie arra is, hogy az alapitó 
szövetkezetek abból a felelősségvállalásból kifolyólag, ame­
lyet csaknem teljesen altruisztikusan vállaltak magukra, 
semmiféle hátrányt ne szenvedjenek. Feladatomat — 
úgymond — mindezeknek a szempontoknak a legszigorúbb 
szemelőtt tartásával és annak a nagy erkölcsi felelősség­
nek a tudatában fogom teljesíteni, amely ezekből rám há­
rul. ígéretemnek beváltására biztosítékot szolgáltathat 
hosszú közéleti működésem, amelyben vezetögondolatom 
mindig és egyedid a közérdek szolgálata volt. Ebben a 
szellemben kérem a közgyűlés és az igazgatóság támoga­
tását.

K ÜLPO LITIKAI KRÓNIKA

Horthy Miklós kormányzó és a lengyel államfő távirat- 
váltása.

A lengyel köztársaság elnöke és Magyarország kor­
mányzója az újév alkalmából a következő táviratokat vál­
tották egymással:

Főméltóságu Horthy Miklós urnák,
Magyarország kormányzójának,

Budapest.
Főméltóságodnak őszintén boldog újévet kívánva, 

nagy örömömre szolgál, hogy közölhetem, hogy Főméltó­
ságodnak a Fehér Sas-rendet adományoztam, amelynek 
jelvényeit külön kiküldött utján juttatom el.

Moscicki Ignác.

Nagyméltóságu Moscicki Ignác, urnák, 
a lengyel köztársaság elnökének,

Varsó.
Nagyméltóságod személye iránt érzett nagyrabecsü­

lésemnek óhajtván kifejezést adni, örömmel adományo­
zom Nagyméltóságodnak a Magyar Érdemkereszt nagy­
keresztjét. Engedje remélnem, hogy Nagyméltóságod ezt 
az elhatározásomat egyszersmind ama hagyományos ba­
ráti érzés megnyilvánulásának is tekinti, amelyet a ma­
gyar nemzet a lengyel nép iránt táplál. Különös örö­
mömre szolgál, hogy egyidejűleg kifejezhetem Nagymél­
tóságodnak, valamint a nemes lengyel nemzetnek úgy a 
magam, mint az egész magyar nép nevében az uj eszten­
dőre legmelegebb szerencsekivánataimat.

Horthy.
A csehek ismét elkoboztak egy magyar lapot.
A megszállott Beregszászon jelenik meg a Ru- 

szinszkói Magyar Gazda cimü hetilap, amely a mérsékelt 
ellenzéki magyar lapokhoz tartozik és mindig tartózkodó
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Hegyivasut a hófödte Svájcban.

hangon irt a csehek elnyomó kormányzásáról. A lap csak 
nemrégen állapította meg, hogy két év óta nem kobozták 
el, ami — magyar lapról lévén szó — valóban szinte hihe­
tetlenül hangzik. A lap öröme azonban nem tartott sokáig. 
A napokban bírálta a cseh törvénykezés kirívó törvény­
telenségeit és bizonyos kellemetlen megállapításokat tett 
a cseh legionistákról, akik tudvalevőleg végigfosztogatták 
az egész Felvidéket. E cikkek — helyesebben a bennük 
levő igazságok — nagyon kellemetlenül érintették a cseh 
hatóságokat s a beregszászi ügyészség most elkobozta a 
Ruszinszkói Magyar Gazda két számát.

Az angol király állapota ismét rosszabbodott.
A nagybeteg angol király orvosai most a beteg gyen­

gesége ellen küzdenek, mert főleg a szivgyengeség ejti 
őket aggodalomba. A királyt egyébként most már tizen­
egy orvos kezeli, akik mindent megtesznek a fenyegető 
veszedelem elhárítására. Úgy látszik azonban, a király 
legbensőbb környezetében elkészültek a legrosszabbra is. 
A lapok azt következtetik ebből, hogy' a király életben- 
maradásához alig van remény.

T á m a d  és  —  v is s z a v o n u l  a  ro m á n  b e lü g y m in is z te r .

A magyar párt román parlamenti csoportja Bethlen 
György gróf elnöklete alatt legutóbb értekezletet tartott. 
Az értekezleten szóbakerült Vajda Sándor belügyminisz­
ternek az oláh nemzeti földmivespárt értekezletén elmon­
dott beszéde, amely súlyos támadásokat tartalmaz a ma­
gyar párt ellen. Az értekezlet megállapította, hogy a párt 
olyan hangú támadással áil szemben, amelyhez foghatóan 
kíméletlen eddig még felelős miniszter részéről nem 
hangzott el. A magyar párt. parlamenti csoportjának 
ülése után Sándor József magyar szenátor beszélt Vajda 
belügyminiszterrel. Sándor József a beszélgetésről a kö­
vetkezőket mondotta: „Vajda belügyminiszter kijelentette, 
hegy a magyar pártra vonatkozó kijelentéseit félrema­
gyarázták. Nem volt szándéka, hogy a pártot megbántsa, 
mert békés együttműködést kíván a magyar párttal."

Ellenforradalmi mozgalom Szovjetoroszországban.
Szovjetoroszországi értesülések szerint a földművesek 

felkelése mindjobban terjed. Fehéroroszországban nyilt, 
felkelés van folyamatban, melynek magva az „orosz igaz­
ság testvérei" cimü szervezet. Mohilev kerületben a föld- 
míves: !: Bolotnói faluban felgyújtották a kommunista 
hatóságok házát, majd puskákkal és kézigránátokkal fel­
fegyverkezve, egy kapitány vezetése alatt megtámadták 
a kormánycsapatokat, melyek Katraszkban letartóztatá­
sokat készültek foganatosítani. A kormánycsapatot telje­
sen felkoncolták. A felkelők a kezükre jutott kommunista

foglyokat agyonlövik. Bobruiszkban a nehéztüzérség 
fegyverraktárát a levegőbe röpítették. A kormánvcsapa- 
tok erősítések érkezése után helyreállították a rendet, de 
a földmivesek felülkerekedtek és a kommunisták házait 
és helyiségeit kifosztották. Vitebszk kormányzóságban is 
felkelésekre került a sor. Korinskiban egy kormányhiva­
talt leromboltak.

M EZŐ G A ZD A SÁ G
E h e t i  a já n d é k fü z e tü n k .

E héten a „Vasárnap" előfizetői és a lapot példányonként 
vasárló olvasók egy ajándékfüzetet kapnak. A könyvecskét 
B o r ú s  F e r e n c  okleveles gépészmérnök irta:

K ö z s é g e i n k  v i l l a m o s í t á s *

címmel. A kitűnő előadást, mely teljes tájékoztatót nyújt ebben 
a nagyfontosságu kérdésben, olvasóink szives figyelmébe 
ajánljuk.

T e r m e ljü n k  p i l la n g ó s  
t a k a r m á n y n ö v é n y e k e t .

Jövedelmező gazdálkodást csak akkor űzhetünk, ha 
növénytermelésünk hozamát az okszerű talajmunkálatok 
mellett a talaj tápláló erejének állandó fenntartásával és 
a legmagasabbra emeljük. A talaj tápláló erejét rendsze­
rint az istállótrágyázással tartjuk fenn. Azonban épen 
istállótrágyában szenvedünk hiányt. Jlert ahhoz, hogy 

kellő mennyiségű istállótrágyával rendelkezzünk, szüksé­
ges. hogy állattartásunkat fejlesszük. Állattartásunkat pe­
dig csakis a nagy termésadó, jó minőségű takarmányter­
mesztés bevezetésével fejleszthetjük. Tehát az állattartás 
és a talajerő fenntartása szempontjából feltétlenül szük­
séges a belterjesebb takarmánytermelés és e célra szol­
gálnak a talajjavító pillangós takarmánynövények.

A pillangós takarmánynövények termelése azért is 
nagyfontosságu, mert elsősorban nagytömegű és kitűnő 
takarmányt adnak, másodszor azon tulajdonságuknál fogva, 
hogy a légkörből, az egyik fontos növényi táplálékot, a 
nitrogént lekötik, a talajt nitrogénben gazdagítják, har­
madszor gyökér és tarlórészeik elkorhadásával a talaj te- 
levény tartalmát növelik és negyedszer zártságuknál és 
nagy beárnyékolódásuknál fogva elnyomják a gyomnövé­
nyeket és nem engedik kiszáradni a talajt, miáltal a talaj 
nedvességének a megőrzését segítik elő s ezért kitűnő elő­
ve! eményei a gabonának.

A pillangós takarmányok termesztésével nagytömegű 
és jóminőségü takarmányhoz jutva, bőségesen etethetjük 
jószágainkat, aminek következtében azok értéke Í3 emel­
kedik, a jól takarmányozott jószág után pedig nagyobb 
mennyiségű és értékesebb trágyához jutunk, ami pedig a 
növénytermelés szempontjából fontos tényező. Hogy azon­
ban nagy hozamot érjünk el, szükséges, hogy a régen is­
tállótrágyázott, tehát sovány földeknek a vetés előtt ad­
junk műtrágyát. Minthogy talajaink általában foszfor-

T Alegolcsóbbtörlesz- a V i S y  Ö X /v lO r e .  • téses kölcsönt folyó- 
sitlatjuk 35 évre. Bármikor visszafizethető. Kölcsönök már 60 
dollártól kezdve kaphatók — csakis földbirtokra. Kötelez­
vénybélyeg, bekebelezési illeték a kölcsönt nem terheli. Fél­
évi utólagos kamat és tőketörlesztés. Kimerítő tájékoztatót 

díjmentesen válaszbélyeg ellenében kívánatra küld a 
Magyar K isgazdák Kölcsönirodája, 

Budapest, I., A lkotAs-u. 34.
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Megkövesedett erdő.
Amerikában (Kaliforniában) ilyen is van. Ősidőkből származó, 
kihalt óriási törzsű fákat lehet látni, melyek a mészlerakó- 
dások folytán teljesen megkövesedtek. I tt  nem használ sem a 
fűrész, sem a fejsze. Csakis csákánnyal lehet dolgozni. Képünk 

egy ilyen fatörzset mutat be.

szegények és nagy részben nitrogénszegények, szükséges, 
hogy a sovány talajoknak adjunk egy kát. holdra 150 kg. 
szuperfoszfát és 80 kg. mésznitrogént, vagy 100 kg. Rhe- 
nánia-foszfátot és 80 kg. mésznitrogén műtrágyát. Ha a 
talaj káliban is szegény, a kálihiányt pótoljuk 60 kg. 40 
százalékos kálisóval. A mésznitrogén a szuperfoszfáttal 
nem keverhető össze. Előbb kiszórandó a mésznitrogén, 
utána 5—6 nap múlva a szuperfoszfát, ha kálit is adunk, 
azt keverjük a mésznitrogénhez. A Rhenániafoszfát a 
mésznitrogénnal és kálival összekeverhető és együtt szó­
randó el.

Az őszieknél adjuk a műtrágyát vetés előtt, a tava­
sziaknál legkésőbb február hó végén, a műtrágyát a ta­
lajba jól fogasoljuk be.

Kötött, fekete vagy vályogtalajon termelhető lucerna, 
lóhere, pannonbükköny, tavaszi bükköny, vályog és jobb 
homokon a pannonbükköny, lucerna, nyúlszapuka, homoki 
borsó, biborhere, baltacim, tavaszi bükköny, a gyenge ho­
mokon szöszösbükköny, homoki borsó és nyúlszapuka. Ezek 
közül ősszel és tavasszal vethető a lucerna és lóhere, ősz­
szel vetendő a biborhere, pannonbükköny, szöszösbük­
köny, tavasszal vetendő a homoki borsó, a nyúlszapuka és 
tavaszi bükköny.

A földmivelésügyi minisztérium a pillangós takar­
mánynövények termesztésének elterjesztése céljából a ta­
vaszra 30%-os árkedvezménnyel engedélyezett vetőmagot 
fog kiosztani a kisgazdák részére és pedig lóhere, lucerna, 
nyúlszapuka, homoki borsó és tavaszi bükköny vetőmagot. 
Amidőn erre felhívjuk a kisgazdák figyelmét, azon remé­
nyünknek adunk kifejezést, hogy az elmondottak alapján 
saját érdekükben igyekeznek a kedvezményben részesülni 
és mielőbb megteszik a megrendelésüket a Mezőgazdasági 
Kamaráknál (Győr, Kecskemét, Debrecen, Miskolc, Ka­
posvár). A kedvezményes vetőmagból korlátozott mennyi­
ség áll rendelkezésre. A leszállítások a megrendelések be­
érkeztének sorrendjében történnek s ha a készlet kifogyott, 
a késői megrendelések nem vehetők figyelembe.

T éli v éd ek ezés  a  gyü m ölcsfák  
k ártevői e llen .

Minden kultúrnövényt, igy a gyümölcsfákat is, ha 
azt akarjuk, hogy termésükből hasznunk legyen, meg 
kell védenünk a különféle kártevőktől. Számtalan rovar- 
kártevő és különféle gombabetegség ellen kell a gyü­
mölcstermelőnek küzdeni. Ez a küzdelem csak akkor ad 
kielégítő eredményt, ha ismerjük a kártevők szaporodási 
módját és tudjuk, hogy ellenük milyen hatóanyagokat 
használjunk. A mai általánosan bevált védekezési eljárá­
sok szerint a kártevők elleni küzdelmet két időszakra 
osztjuk, még pedig először téli, másodszor tavaszi és 
nyári védekezésre.

A gyümölcstermésnek a téli védekezés az alapja. Aki 
ezt szakértelemmel eszközli, az a további tavaszi és nyári 
védekezést nagyon megkönnyíti s esetleges elemi csapás­
tól eltekintve, bizton számíthat egészséges, bő termésre.

A gyümölcsfák téli, szakszerű ápolása nem mellőz­
hető. Szakszerű ápolás alatt értjük a tisztogatást, kéreg­
kaparást, sebkezelést, a fa aljának felásását és végül két­
szeri permetezést. Mindez a termés érdekében a leggon­
dosabban végrehajtandó. Le kell szedni az összes elhalt 
részeket (ág, gyümölcsmumiák, levelek). El kell távolí­
tani a hernyófészkeket s hogy tavasszal újból ne fertőz­
hessenek, égessük el azokat. Vizsgáljuk meg a fák koro­
náját, törzsét, a kibontott gyökérnyakat. Minden sebet 
vágjunk ki az eleven részig s utána kenjük be Almola 
gyümölcsfakátránnyal. A seb ilyetén kezelése igen fon­
tos. Csak igy akadályozhatjuk meg a kártevők letelepedé­
sét a sebhelyekre, elejét vesszük a rozsdásodásnak és elő­
segítjük a seb egészséges beforradását. A fa aljának ásó­
nyomni felásásával az apró beteg részek, lehullott báb, 
pete, a földben áttelelő kártevők mélyen alákerülnek s ta­
vasszal nem tudnak előbujni, ott elpusztulnak. Mivel a 
leggondosabb tisztogatás után is sok pete, báb stb. a fán 
marad, éppen ezért az egész fát (koronát, törzset, kibon­
tott gyökérnyakat) tiz százalékos Enda gyümölcsfa-kar- 
bolineum oldatával jól be kell permetezni. Az Enda oldata 
minden fajta rovarkártevőt elpusztít, amelyet ér s ezeken 
kívül megtisztítja a fát az élősködő mohától-zuzmótól. 
Leválasztja az elparásodott kéregrészt s az uj kéreg kép­
ződését előmozdítja. Az Enda-permetezést lehetőleg feb­
ruár elejéig végezzük el. A rovarkártevők elleni téli vé­
dekezésnek fentiek elvégzésével eleget tettünk, hátra van 
még a gombabetegségek elleni téli permetezés, amelyet 
közvetlen rügyfakadás előtt eszközöljünk. Mivel a gomba­
betegségek ellen részben a kén, részben a réz a ható­
anyag, éppen ezért rügyfakadás előtt kétszázalékos bor­
dódé és kétszázalékos Sulfarol kevert oldatával permete­
zünk. Úgy az Enda, mint a bordódé és Sulfarol permete­
zés kizárólag fagymentes napon történik és nem egymás­
után következő napra essen. Ha valamilyen okból egy- 
időben kell permetezni, úgy először a bordódé meg Sul­
farol és azután 4—5 nap múlva permetezünk Endával. 
Az Enda-permetezés után ugyanis a fa kérge sikamlós 
lesz s utána 3—4 héten belül nem tapad meg jól másféle 
permetlé.

A világ legjobb Harmonikái, 
Hegedül, Citerál, Harmoniumjal, Be­
szélőgépei, CImbalomjai, Trombitái, 
továbbá az összes Hangszerek itt a 
gyárban kaphatók. — Iskolai, dalárdái, 
egyházi Harmoniumok részletre is. — 
Romlott h a n g sz e re k e t művésziesen 

javit. Legjobb húrok. Árjegyzéket 
r ingyen küld:

MOGYOROSSY GYULA B« J«í».l5,ZiVUia, HRitécxl-ál5 71^
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A rühös macska gyógyítása. A macskák rühössége igen ma­
kacs betegség és annak kezelése igen hosszú időt vesz igénybe. 
Azonkívül nagy körültekintéssel kell eljárni és főleg türelem­
mel. A macskák rühe, melyet az Acarus riihatka idéz elő, rend­
szerint a fejet, a szemek körületét, az orr és fülek tájékát bete­
li ti meg, de kiterjedhet az egész testre is. Ha a betegség előre­
haladottabb, úgy az már szőrkihullással jár. Kerek, szőrnélküli 
foltok látszanak. Ezek a helyek pikkelyesnek és ugyancsak apró 
göinböcskék látliatók, melyekben a rülmtka benn van. Esténként 
súlyos bántalomnál a foltok ólomszint vehetnek fel. Gyakori 
eset az is, hogy hólyagok képződnek. A kezelést illetőleg, 
tekintve, hogy a macska a vizet nem tűri. mosást nem alkalmaz­
hatunk. A varakat tiszta, finom olajos vattával leáztatjuk, fel­
puhítjuk. utána a sebet tiszta vattával letöröljük és a göböket 
egyenként kinyomogatjuk, az abból kijött genycsapot elégetjük, 
valamint a varakat és kihullott szőröket is. Kezelésnél nagyon 
kell vigyázni, hogy hujhoz. bajuszhoz stb. ne érjünk, mert mi is 
fertőződhetünk. A letisztított helyeket, aztán esetleg a test egy 
nagyobb részét is, perubalzsammal bekenjük, vagy í’adogellel 
(í-udogel mi te, gyártja a ( ‘hinoin-gyár), 1—2 napig rajthagyjuk 
ós utána megint csak olajos ronggyal vagy vattával letisztítjuk.
A kezelést 2—3 naponként ismételjük, az újabb göböket ki­
nyomjuk, állandóan tiszta fekhelyei biztosítunk, az állatot jól 
(■(ötjük. Ilyen kezelés mellett a viszketés is megszűnik és az 
állat gyorsabban gyógyul, lm még hozzá meleg helyen és nap­
fényen tartjuk.

A görény kipusztitása. A görény kipusztitása körülményes 
eljárás. Alkalmazhatunk csapóvasakat, de ezeket mindig jól ki 
kell forrázni, hogy semmi szagot ne éreztessenek, főleg nem az 
emberi kéz szagát, mert akkor nem megy rá. A csapdába friss 
húst kell tenni. Ott, ahol nem forog fenn semmi néven neve­
zendő veszély, hogy baromfi, kutya, gyerek stb. hozzáférhet, a 
legbiztosabb, hu strichines húst (szárnyas hullát, benne strichin- 
nel) helyezünk el. De a strichint belül kell tenni, mert keserű 
és ha ezt a görény érzi, nem eszi meg. A strichines mérgezés­
hez hatósági engedélyt kell kérni, de vigyázni kell, mert rend­
kívül halálos méreg, igv hát nagyon veszedelmes és épj>en azért 
nagyon óvatosan kell eljárni, alapos kézmosást alkalmazni, hor­
zsolt, sebes kézzel nem szabad megfogni, mert igy is mérgez. 
Csaléteknek lölt friss baromfit használhatunk fel legjobban és 
csak friss búst, a romlott húst nem eszi meg. A csapdával való 
fogás azért is jobb, mert igy a görény nagyon értékes prémje is 
felhasználható és értékesíthető. Onnan, ahol meg akarjuk fogni, 
minden néven nevezendő élelmiszert, takarmányt el kell távolí­
tani. Más fogási mód nem igen vált be.

A sertéshús párolása és besózása. Mint évtizedek óta a fő­
városban tartózkodó és vendéglőben étkező egyén, több olyan 
vendéglőssel van ismeretségein, aki előbb hentes volt s igy e 
tárgyban többhöz intéztem kérdést. Valamennyi azt válaszolta, 
hogy erre a kérdésre őszinte választ sehol sem fogok kapni, mi­
vel ez az ő üzleti titkuk s azt el nem árulják. Azonkívül a hen­
tesek füstölthusárulás: füstölt karaj, oldalas, császárhus stb. 
céljaira nem zsír, hanem hússertést, ölnek s nem 150, hanem 
legfeljebb 40—00 kilogrammos súlyúnkat. A füstöl thusáruk ízle­
tessége nem annyira a sózás és a páchoz használt fiiszerektől 
függ, hanem a tökéletes husfüstöldékben rejlik. Ezekben füs­
tölve az áru nem veszti el a zamatját, nem szárad k is  nem lesz 
füstizü, de az ilyen füstöldék csak nagyüzemeknek állnak ren­
delkezésére. Végül is egy, e részben kiválónak ismert és nagy 
tapasztalattal rendelkező internálus vezetőjétől a következő ér 
tesitést nyertem: Huspácolásnál a bepácolásra használt faedénx 
oldalát előbb bedörzsöli vörös- s aztán fokhagymával, amennyit 
a faedény magába bir venni. Megméri a húst és kilogrammon 
ként 5 dekagramm sót s % dekagramm salétromsót tesz a 
pácba. — Sonkapácolásnál, 4 darab — 150 kilogrammos sertés 
Ml kivágott — sonka pácolásához szükséges % kilogramm só és 
2 dekagramm salétromsó. Ez utóbbit úgy alkalmazza, hogy a 
forgócsontnál és a csülöknél keskeny késsel beszúrásokat tesz és 
ebbe a nyílásba betömi vagy bedörzsöli a salétromot. Némelyek 
a pácolásnál használnak még koriander és ánizsmagot, továbbá 
borókamagot és szemes feketeborsot is. Ez azonban Ízlés dolga 
és mindenki annyit használ ezekből, amennyi az Ízlésének meg­
felel ; m ert: „ahány ház, annyi szokás".

A tehenek helytelen és helyes takarmányozása, legyük fel, 
hogy teheneink füllesztett csalamádét, pelyvát vagy árpaszal- 
mát fogyasztanak, vagyis csupa olyan takarmányt, amely fe­
hérjében igen szegény. Épp ez okból az adott esetben nem lehet 
a tejhozamot répa adagolása által fokozni, mert a répában sin­
csen számbajövő mennyiségű emészthető feliérje. Nagy hiba te­
hát a teheneket ilyen hiányosan takarmányozni, mert a friss 
fejőstehén sínyli meg legjobbun, ha takarmányában nem jut 
elegendő emészthető fehérjéhez. Ha most kiegészítjük a kellő

módon a takarmányt, még sem fog a tehén annyi tejet adni. 
mint amennyit adott volna, ha kezdettől fogva megfelelő takar 
mányon élhetett volna. A tejmirigy működése ugyanis a teje- 
lési időszak elején a legélénkebb s ilyenkor tudja legjobban ér­
tékesíteni a takarmányban foglalt emészthető táplálóanyago­
kat. Ha nem adunk elég fehérjét a tehénnek, eleintén saját 
szervezetéből vonja azt el, a testfehérjét elbontja és azt adja 
ki a tejjel. Minden liter tejben 35 gramm fehérje (sajtanyag és 
albumin) foglaltatik, melynek előállítására legalább 50—00 
gramm emészthető takarmányfehérjét kell etetnünk?A testállo- 
mányból csak rövid időn át pótolhatja a tehén a takarmányból 
hiányzó fehérjét, csakhamar leromlik a tehén és tejhozama erő­
sen megcsappan. Ha ellés után tartjuk a tehenet elégtelen fehér­
jével. a szopósborju sem jut elég fehérjéhez, ami természetesen 
rendkívül hátrátatja fejlődését A tejhozam fokozása céljából 
kellő mennyiségű abraktakarmányhoz kell a teheneket juttatni. 
Ha naponként és fejenként 1—1 tehén 10 kilogramm fiillesztett 
csalamádét, 0 kilogramm pelyvát vagy árpaszalmát, 2 kilo­
gramm korpát, 1.5 kilogramm napraforgópogácsát és 1.5 kilo­
gramm gabonadarát fog kapni, úgy tejhozama naponként és fe­
jenként 10 liter tejre fog emelkedni. Ha naponta 
5—0 kilogramm szénát akarunk pótolni, ugv erre 10 ki- 
logrann füllesztett csalamádé, illetve ugyanennyi tengeriszá­
ron kívül még 1 kilogramm korpát kell etetni.

Szédülés,
ájulás, rosszullét
•setén kevesen tudnak első segítséget 
nyújtani szenvedő embertársuknak. 
Minthogy a valódi

Diana-sósborszesz
sok mentholt és gyorsan 1116 aethert 
tartalmaz, jó eredményt érünk el, ha 
egy kávéskanálnyi Diana sósborszeszt 
a két tenyerünk között szétdörzsölünk 
s a gyorsan párolgó folyadékot orrunk­
ba, vagy szájunkba mély lélegzéssel fel­
szívjuk. E művelet a nyakhártyákra és 
a garatra nagyon kellemesen hat; az 
orrlyukak kitágulnak, a fej kitisztul. 
Elaléltakkal szagoltassunk sósborszeszt 
vágj' dörzsöljük be vele u homlokukat!
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Levél Amerikába
egy oőlegéng unokitestvéremhes.

Szeretnék ott lenni az esküvődön, bőgj’ egy felköszöntőt 
mondanék. De nem lehet, nem lehet! így majd itthon kérem a 
jő Istent, hogy tartogasson számotokra sok szép virágos, bol­
dogságtól derűs esztendőt, fényes napokat s kedves perceket: 
s hogy az élet országutját, ha rőjjátok, minden fa s minden bo­
kor. a békesség, megértés és megelégedés rózsaleveleit hullassa 
reátok. Szeressétek egymást végtelenül, elmulhatatlanul, ha 
boldogok óhajtotok lenni. Szeressétek egymást híven, igazán, 
forró, tüzes szerelemmel, mert a költő szavai szerint: .4

mindent pótol, a szerelmet nem pótolja semmi. Igen. sze­
ressétek egymást. Hiába volna mérhetetlen kincsetek, hiába 
duskálkodnátok aranyban, ezüstben, drágakövekben: hiába fü- 
rödnétek tejben, vajban vagy bármely italok megbecsülhetetle­
nül drága esöppjeiben: ha a legkisebb kincs (de egyszersmind a 
legértékesebb) nem lenne a szivetekben, a szeretet te  az isteni 
kegyelem harmatesöppjeiben meg nem fürödtök: akkor hiába 
minden, nincs érték, nincs élet s nincs boldogság . . .

Szeressétek egymást! Bár messze vagytok a földtől, amely 
bölcsőtök fá já t növelte, a tájtól, hol a magyar ég tiszta kékje 
nevetett ártatlan gyermek szemetek be. messze a hajléktól, hol 
imádságos ajkatok, a ringó bölcsőből kihajolva, ezt az első édes 
magyar szót kiejtette, hogy: anj/dm.' Bár messze vagytok mind­
ezekhez: legyetek mégis, azért is magyarok, örökké! Ha az Is­
ten megáld benneteket gyermekekkel és ha utatok már fogyófél­
ben lesz. ha még akkor Is távol lesztek az igazi földi hazától, 
ne felejtsétek gyermekeitek szivébe vésni ezen sorokat:

Gyermekeim! Túl azon a nagy tengeren tan egy viharverte 
fa. Ezt a fá t ezerévvel előbb latén plántálta át a kevésbé ter­
mékeny Ázsia földjéből Európa közepébe. -4; uj talajban egész 
óriássá nőtt a fa és csodálta a világ. Csodálta és rettegte! Ál­
dott szent fa volt. .4 bujdosókat védelmébe vette, enyhe árnnyal 
takarta be a szenvedőket. .4 <or.s utóbb mégis ötét verte, meg 
kellett bűnhődni a múltat s jövendőt! Összegyűltek az évszá­
zadok viharjai s az orkán tépte s nyűtte a nagy félt; ronccsá 
lettek dúsan gyümölcsöző ágai s más élvezte virága illatál . . . 
Gyermekeim! Annak az ősi fának, a sors szelétől idecetctt 
ágacskái vagyunk, legyünk hűek a törzshöz s ne feledjük el ne­
vünket, ne feledjük el soha. hogy ott túl a tengeren él egy nem­
zet, ki egy csonka fa árnyékában a síró szelekkel versenyt ja j­
gat, amely nemzet az élet küzdelmeivel síkra kelve, várja az ősi 
fának kizöldülését s egy szebb, boldogabb tavasz elérkezését. 
szivébe Isten plántálta örök hitércl.

Legyetek boldogok!
EIBS EÁSDOIl (Eagyacsád).

Hol kapható m ezőgazd aság i m unka?

Az Országos Magyar MunkáAközretitö Iroda (M. kir. föld- 
mivelésügyi minisztérium. Budapest. V., Kossuth Lajos-tér 11. 
szám, II. em. 207.) közlése szerint a következők keresnek 
mezőgazdasági m unkást:

Munkást,sapa tó t:
.Veroeérkén Kiss-örökösök gazdasága (Göd, Best vm.i 1929már­

cius 15-től október 15-ig 2ö I. oszt. és 2 II. oszt. sumraást. 40 
pár aratót. Szerződni kíván december hóban. — Dr. Wolf Fe­
renc (Budapest, V., Hollán-u. 14.. I. IS.) za la vármegyei pogány- 
várhegyi szőlőjébe 1929. évre 10 I. oszt. és 10 II. oszt. summást. 
— Havas Sándor és Varjas Gyula építészek (Budapest. II., 
Rókusheg?i-ut 5.) 80—100 kubikusmunkást. — I)r. Hoffmann 
Ede (Nagynémetegyháza, u. p. Bicske, Fejér vm.) a jövő gazda­
sági évben hat hónapra 35 I. oszt. és 40 II. oszt summást, lehe­
tőleg Borsod vagy Heves vármegyéből. — Grój Lajos (Drégely- 
palánk. Hont vm.) május 1-től október 31-ig 25 pár summást. 
kik aratnak és csépelnek és répát-tengerit müveinek. — Fábián 
Mátyás oki. mérnök (Szekszárd. irodája Abasárkereszturon, a 
vasúti állomásnál) bármennyi kubikusmunkást felvesz az ősz 
óta folyamatban levő csatornaásáshoz. Lakás, fűtésről gondos­
kodva van. Bér megegyezés szerint, csak ásót és lapátot (talics­
kát nem) kell vinni. — Dr. Burányi Miklós (szigetmonostori 
gazdasága, u. p. Leányfalu, Pest vm.) március 15-től öt hónapra 
summás- és szőlőmunkára 15 I. oszt. és 10 II. oszt. munkást. 
Bér havi 120, illetve 100 kg. vegyes gabona, öt és három pengő,

rendes élelmezés. — Ki&hörcsögi gazdaság (n. p. Kálóz. Fejér 
vm.) 25 I. oszt. és 25 II. oszt. summást hat hónapra május 1-től. 
szokásos bérért. Aratásrészért.

Egyeseket:
Rosenberg Dániel bérlő (Finke. Borsod vm.) 2 konvenció* 

fejőst január 1-re. Szállítási költségeket csak a vármegye te­
rületén belül térit meg. Évi bér 14 hl. búza. 8 hl. rozs. 4 hl. 
árpa. 1200 öl tengeriföld. 1Ö0 öl kertiföld, 32 mm. szén. 2 mm. 
fa. 1 szekér galy, napi 2 liter tej. 20 kg. só, 5 liter petróleum. 
32 pengő lakás és fejés után százalék. — Lichtenstein-bérgazda- 
sdg (KUngös, u. p. Csa.ág. Veszprém vm.) két konvenclós tehe- 
nes fejőst. — Báró Malcomes Gyula (Csibrák, Tolna vm.) 0 
éves kocsist és 2 tehenest. Évi bér 6 mm. búza. 10 mm. rozs. 
1200 négyszögöl tenger föld. 300 négyszögöl kert. napi 1 liter 
tej (tehenednek napi 2 liter), 20 kg. só, 20 pengő készpéuz. 
lakás, fűtés és koca legeltetése.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAP1G
G A Z D A T A R S A D A L M I h í r e k
A Németországba Irányuló kivitelünk csökkenésének okai.

Ismeretes, hogy a világháború előtt Németország egyik fű 
fogyasztója volt a magyar mezőgazdasági termékeknek. Azóta 
azonban annyira megváltoztak a viszonyok, hogy kivitelünk óriási 
mértékben csökkent. Magyarország mezőgazdasági kivitelének 
esését nem annyira a német önellátási törekvések, mint inkább 
a többi, velünk a német piacokon versenyző külföldi államok 
piachódítása idézte elő. Másként áll azonban a helyzet a hús­
félék, valamint o tejgazdasági termékek kivitelénél. A német 
kormány már évek óta fejleszti az állattenyésztést s ezzel 
kapcsolatban a tejgazdaságokat. Ha tehát kivitelünk ezekben 
a cikkekben is állandóan esik. sőt élőállataink és húsféléink 
behozatala egyenesen tilos, úgy ez Németország önellátási tö­
rekvéseire vezethető vissza, amelyekre támpontot csakis az 
állategészségügyi rendszabályok nyújtanak, hisz beviteli tilal­
mak életbeléptetésére Németország nem jogosult.

Az riadó borok jegyzéke.
A in. kir. föídmivelésügyi minisztérium szőlészeti és borá­

szati osztálya újból megkezdi az eladó borok jegyzékének ki­
adását. Az eladó borokat minden termelőnek egyenként vagy 
testületileg a m. kir. íöldmivelésügyi minisztérium 8. szőlészeti 
és borászati osztályánál január 20-ig kell bejelenteni. A jegy­
e k e t a Borászati Lapok teljes egészében közli. A bejelentéseket 
a lap szerkesztőségéhez (Budapest, IX., í'llői-ut 25.) is lehet 
küldeni. Az eladó borok Jegyzékét úgy a kereskedőknek, mint a 
vendéglősöknek megküldi a minisztérium.

Gépkezelői tanfolyamok a felsőipariskolában.
A budapes’i állami felsőipa riskölában január hó 14-én 

lokomobil- és cséplőgépke-zelői tanfolyam nyílik meg. A 12 hétig 
tartó tanfolyam tandija 29 pengő 30 fillér. Az előadásokat hét­
köznapokon, szombat kivételével, este fél 7-től 8 óráig Tartják. 
— Ugyanakkor nyílik meg a stabil gőzgépkezelői tanfolyam. 
amelyre csak azok vehetők fel. akik a gőzkazáníütői és a loko- 
mobil és cséplőgépfcezelői tanfolyamat már elvégezték. A tan­
díj 28 pengő 30 fillér. A tanfolyamokra az intézet igazgatósági 
irodájában (VIII., Népszínház-utca 8.) január 9-től 12-ig, na­
ponként délután 5-től fél 7-ig lehet beiratkozni.

Január hó 20-án rendkívüli közgyűlést tartanak a szőlősgazdák.
A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete január hó 

20-án, vasárnap délelőtt 11 órakor a régi képviselőházban rend­
kívüli közgyűlést tart, amelyen a szőlősgazdák és az egész 
magyar borgazdaság kérdésével foglalkoznak. Elnöki megnyi­
tót Kosinszky Viktor mond, a szőlősgazdák kívánságait Baross 
Endre dr., egyesületi igazgató Ismerteti.

A tiszai hullámterek gyümöksfásítása
érdekében több tiszamenti község indított akciót. Poroszló, Ti 
szafüred és Örvény kezdik meg ezt a telepítést, részben a ház 
helyosztás parcelláin. Legjobban az alma- és körtefa válik be 
Ilyen helyen, de a szilvafélék és a szilváról ojtott kajszinbarack 
is kiállja az időközi árvizeket. Feltűnést kelt Csontos István 
tiszafüredi kisgazda hullámtéri gyümölcsöse, amelynek almafái 
1928-ban már 18 millió korona értékű gyümölcsöt termettek.
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Gvüniölcsfavédelml tanfolyamok Lengyeltótiban, Balatonhoglá- 
ron, Badacsonytomajon és BalatonfUreden.

A múlt betekben folyt le Badacsonytomajon, Balaton fiirc- 
drn, Lenf/yeltótiban és Balalonboyláron a földmivelésügyi mi­
nisztérium által tartott gyümölcsfa védelmi tanfolyam az Alsó 
dunántúli Mezőgazdasági Kamara rendezésében. A tanfolya­
mok első napján Solt. Ferenc ny. intéző, a tanfolyam vezetői 
az egyes gyümölcsbelegttégekről, a növényi és állati kártevők­
ről és az ezek ellen foganatosított védekezési eljárásokról, Kor 
ponay Gyula in. kir. kertészeti főintéző, a tanfolyamok ellen­
őrzője a különböző permetezőszerekről, Babér György kamarai 
s. fogalmazó j»edig a gyümölcstermelés és a gyümölcsfa védelem 
közgazdasági Jelen tőségéről tartottak bevezető előadásokat. A 
többi napokim tisztára gyakorlati bemutatók voltak, melyeknek 
kapcsán a résztvevő gazdák a gyümölcsfa ápol ást és permete­
zést teljesen elsajátították. A tanfolyam iránt a gazdák rend­
kívül nagy érdeklőt léssel viseltettek s a tizenöt államköltséges 
egyénen kívül még Igen sokan részt vettek azon.
Szőlészeti tanfolyamokat rendez az Alsódunántuli Mezőgazda- 

sági Kamara Zalamegyében.
Az Alsódunántuli Mezőgazdasági Kamara a tél folyamán 

Zalavármegye azon községeiben, ahol a lakosság elsősorban 
szőlőtermeléssel foglalkozik, de a vasút és az utak hiánya foly­
tán az okszerű szőlőmivelés és szőlőbetegségek elleni védekezés 
tekintetében a legelmaradottabb állai>othan van, többnapos scő/c- 
s'.e-ti ex borászán tanfolyamiot rendez. Jgy Dióskdlon. Zala-sza- 
borban, Orosztonyban, Nagyradán, (fara boncon- és Galambokon 
lesznek elsősorban ilyen tanfolyamok, melyeknek vezetője Ka­
tona Zsigniond tapol<*ai ni. kir. szőlészeti és borászati felügyelő.

Ma.ver János, Schandl Károly és Jankovich-Bésán 
Endre gróf Pápateszér díszpolgárai. Pápateszér nagyköz­
ség képviselőtestülete legutóbb tartott közgyűlésén gróf 
Jankovich-Bésán Endre földbirtokos, országgyűlési képvi­
selőt az 1920-ban felállított és a mai napig is fenntartott 
pápateszéri téli gazdasági iskolájáért, továbbá Mayer Já­
nos földmivelésügyi minisztert és Schandl Károly nyugal­
mazott államtitkárt, az OKH vezérigazgatóját az iskola 
támogatásáért és fejlesztésének előmozdításáért díszpolgá­
rává választotta. A képviselőtestület az uj díszpolgárokat 
küldöttségileg üdvözölte.

Betörtek a palotási templomba. Vakmerő betörés történt a 
napokban Palotáson. A római katolikus templomban éjszakai 
órákban betörök jártak, fel feszi tett ék az oltárszekrényt és a 
szentségtartót ellopták. Feltörték a sekrestyében levő szekrényt 
is, melyből egy kelybet elvittek. Az elvetemült betörőket a 
a csendőrség keresi.

Karácsonyi sorsjáték Spanyolországban.
Spanyolországban minden karácsonykor sorsjátékot rendeznek, 
melynek óriási, tízmillióra rugó főnyereménye van. A sorsjá­
ték Iránt természetesen rendkívüli érdeklődés nyilvánul meg. A 
húzás napján tíz emberek a sorsjáték épületi* előtt táboroznak 
és várják a búzás eredményét. Képünk egy várakozó csoportot 

mutat be.

M indenféle hangszer, jól és olcsón,
mint ezt tízezernyi utánrendelés legjobban bizonyítja

Woll és Társa, Klingenthal Sa. Nr. 994.
Nagy árjegyzék ingyen. Sokezer köszönőlevél. 20.— pengőn felüli rendelések 

portómentesek. Gramofonleroezek P. 2.20-fól.

V ass József a sa jtó  m agasztos h ivatásáró l. A
Magyar Hírlapírók Országos Nyugdíjintézete az összes 
újságíró intézményekkel együtt megjelent Vass József 
népjóléti miniszter előtt, hogy az újságírók újévi üdvöz­
letét tolmácsolja. A minisztert Salusinszky Imre szer­
kesztő üdvözölte. Vass József válaszában hangoztatta a 
sajtó fontosságát, melynek hivatása a magyar társadal­
mat öntudatára ébreszteni, mert erre a hivatásra sem a 
templomi szószék, sem az egyetemi katedra, sem a parla­
ment nem oly alkalmas, mint a sajtó. Mindenekelőtt ki 
kell építeni a társadalom lelkében, mint az öntudat első 
alapját, a nemzeti egyetértést és együttérzést, hogy ezen 
keresztül a nemzeti egység gondolata fel tudjon épülni és 
meg tudjon erősödni. Ez a sajtónak legnagyobb szerepe.

Ahol a község javíttatja a szegény gyermekek eipöjét. A
dunántúli Csorna község elöljárósága példaadó módon segíti 
elő a szegény gyermekek iskolalátogatását. Ehreniccrth Hugó 
igazgató-tanító javaslatára évekkel ezelőtt cipőjavitő műhelyt 

állíttatott fel az elemi iskola mellett s ebben a műhelyben műi­
den szegény fiúnak megjavítják a lyukas cipőjét vagy csizmá­
ját. A fiuk a tanítás kezdetén beadják lábbelijüket a műhelybe 
s mire vége f i  . '.-.adásnak, már kijavítva vissza is kapják. Ami­
óta a cipőjavitő műhely működik, egyetlen flu sem mulasztotta 
el a tanítást lyukas cipője miatt. Csorna község nagyszerű gon­
dolata megérdemli, hogy szerte az országban utánozzák.

Csöngedy Gyula, az adonyi kerület képviselője meg­
halt. Csöngedy Gyula prépost plébános, az adonyi kerület 
ot szággyülési képviselője Adonyban meghalt. Temetése 
kedden volt Adonyban.

A ...Nyirvidék". Szabolrsvármegye legrégibb napilapja fél­
százados fennállását ünnepli. A .N yirridck“, amely együtt fej­
lődött, izmosodott a Nyírség lüktető elevenségü fiatal városá­
val. Nyíregyházával, immár ötvenesztendös. A vidéki lapok kö 
zill keveseknek adatott meg a félszázadon át kibontakozó, sza­
kadatlan fejlődés, egy virágzó, hatalmas vármegye és egy nagy- 
rahivatott békés, dolgos város fejlődésével félszazadon át tör­
tént belső összeforrottság, amire a „Nyirvidék" mutat példát 
Szabolesvánnegyébeu és Nyíregyháza városában. A lap félszá­
zados kulturális eseményként ünnepli Szabolesvánnegyv és 
Nyíregyháza város közönsége, köszönne az ötvenesztendös ut 
Ságot 1929. február hó 3-án, délelőtt 10 órakor Nyíregyházán, a 
városháza dísztermében, ahol a Magyarországi bapkiadók 
Egyesületének igazgatósága ezen a napon diszillést tart. Ennek 
az ülésnek keretében iidvözlik a vármegye, a város, az egyházi 
és polgári hatóságok, egyesületek küldöttei azt az újságot, 
amelynek Szabolcsrarmegye és Nyíregyháza munkástársadalma 
és fejlődő kultúrája felszázadon át annyit köszönhetett. A lap 
félszázados fejlődésének útját az ünnepi ülésen l«H ri» : Jó­
zsef ilr.. ny. kir. főigazgató, a kiváló költő és ;ré> méltatja. Az 
ünnepség meghívóit a rendezőbizottság most küldi szol az or­
szág minden részére.

Magyar vasutasok sorsa Erdélyben. A kolozsvári 
vasúti felügyelőség tizenhat magyar pályaőrt román Írás­
beli vizsgálatra szólított fel. Azon a címen, hogy nem tud­
ják a román helyesírást, azonnali hatállyal valamennyio- 
ket elbocsátották állásukból és kötelezték, hogy családjuk­
kal együtt azonnal hagyják el az örházat.A  magyar par­
lamenti képviselők közbenjárására a román államvasutak 
központi vezérigazgatósága ideiglenesen felfüggesztette 
az intézkedést, a pályaőrök azonban teljes bizonytalanság­
ban vannak, mert az errevonatkozó végzésből nem derül 
ki. hogy visszahelyezésük végleges-e vagy csak télviz ide­
jére szól-e.
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Szegény magyar hazám. , . .
Szegény magyar hazám.
He sajnállak téged!
Milyen nagy is voltál 
Valamikor régen . . .

Három tenger mosta 
Határaid szélét,
De szerte szaga tta 
Trianoni szélvész!

Ne csüggedj és bízzál,
Szegény magyar népem.
Lesz még Magyarország 
Olyan nagy, mint régen!

TÓTH D. ISTVÁN (Orosháza).

Miskolc város köszönetét mondott Mayer János mi­
niszternek. Miskolc város törvényhatósági bizottsága 
most tartotta havi rendes közgyűlését. Mikszáth Kálmán 
dr. főispán elnöki megnyitója után Strozzi Vidats János 
bizottsági tag szólalt fel. Beszédében rámutatott arra, 
hogy Miskolc város közönsége nagy hálával tartozik a 
kormánynak a lillafüredi monumentális építkezések 
miatt. Határozati javaslatot terjesztett elő, hogy a tör­
vényhatóság feliratban fejezze ki soha le nem róható há­
láját Mayer János földmivelésügyi miniszternek és egy­
úttal kérje meg a kereskedelemügyi minisztert is arra, 
hogy az eger—miskolc—lillafüredi utat haladéktalanul 
építsék ki. Ezután Hodobay Sándor dr. polgármester be­
szédében azt fejtegette, hogy már harmincöt évvel ezelőtt 
Bethlen András gróf akkori miniszter is kiemelte Lilla­
füred kiépítésének és fejlesztésének fontosságát. A tanács 
nevében teljes egészében hozzájárul Vidats törvényható­
sági bizottsági tag javaslatához.

Meghalt Karáesoyi János, a híres történettudós. A magyar 
tudományos világnak és a magyar közéletnek nagy gyásza van. 
Január elsején, szélütés következtében meghalt Nagyváradon 
Karácsonyi János nagyprépost, címzetes püspök, a Magyar Tu­
dományos Akadémia, a Szent István Akadémia és még számos 
külföldi és belföldi tudományos társaság tagja. A tudós, mint 
egyszerű iparos szülők gyermeke, 1858-ban Gyulán született. 
Békésen volt káplán, később nagyváradi liceumi tanár lett, 
majd a budapesti egyetemre professzorrá nevezték ki. Legutolsó 
munkájával, a Szent f'erenc-rend története Magyarországon 
című müvei megnyerte a Fraknói Vilmosról elnevezett nagy di­
ja t és újabb időben jelentek meg ugyancsak a nemzetiségek lete­
lepüléséről, a székeljek eredetéről és Szent Istvánról szóló érté­
kes történelmi munkái is. Az elhunyt tudóst Gyulán temet­
ték el.

A magyar hegedüipar aranylapja. Xemessányi Sámuel, az 
egykori világhírű hegediikészitőmester kalandokban gazdag, iz­
galmas élettörténetét összeállította Mogyoróssy Gyula hang­
szergyáros (VIII., Rákóczi-ut 71.), aki ezt az érdekes életrajzot 
bárkinek ingjen megküldi.

Kölcsönt óhajtók
fo rd u lh a tn a k  közv e tlen ü l

A g r á r i a Részvénytársasághoz
B u d a p es t, E rz s é b e t-k ö ru t  2 . T e l .  J> 418-79.

Soreösen kihelyezünk b irto k ra , házakra 
néhány milliárd am ortizác iós kölcsönt 7l/2 
százalékos típusban készpénzben is. A m e­
r ik a i  bankkölcsönt bekeb elezési ille té k -  
m entesen Kötelezvényre kaphatnak rövidebb 
vagy hosszabb időre k is b irto ko s o k  is .

Kölcsönt ajánlókat jutalékban részesítünk.

Nagyváty község legfiatalabb leventéjének temetése. A le­
ventetábor egyik Igen hűséges, kötelességtudó tagját szólította 
magához az Ur karácsony szombatján, amikor mindenütt az 
Ur Jézus Krisztus születésének ünnepélyére készült a világ. Egy 
hü levente, ki kötelességét örömmel és komolysággal teljesí­
tette fiatal kora dacára, csak az emlékét hagyta hátra levente 
társainak. Gyásza volt ez a leventéknek, de gyásza volt az 
egész községnek, mert utolsó útjára elkísérte őt mindenki, 
azért, mert szerették, azért, mert jó gyerek volt, azért, meri 
sajnálták. A baranyaszentlőrinci körjegyzőség összes leventéi 
jelen voltak a temetésen, minden községből. A halottat a  nagy­
vátyi leventék vitték a templomba, ahol a búcsúztatás történt. 
Elbúcsúzott a kis bajtárs mindenkitől, el parancsnokától, aki 
őt annyira szerette. A könnyek árja  mint sürü lepel fogta kö­
rül a  kis koporsót. Azután a leventék sorfala között és leventék 
vállán tette meg szomorú ú tjá t a még néhány nappal gondtala­
nul játszadozó és a leven tevői tára büszke kis fiú. A temetőben 
Szántó Gyula I. leventetársa búcsúztatta a leventéktől, ntiköz- 
l>en a leventeszázad feszes tisztelgésben adta tanú jelét kegye­
letének. Majd Sülő Miklós dr., szentlőriuci leventefőoktató, 
•mint a szentlőrinci körjegyzőség leventeparancsnoka mondott 
szívhez szóló búcsúbeszédet a körjegyzőség leventéinek nevében. 
Ezzel a temetés ünnepi része befejezést nyert, mit harsány 
kürtszó jelzett. A kis bajtársukat a nagyvátyi leventék hántol­
ták el, miközben mindegyik szeméből könny pergett a hantra, 
így temették el a község legfiatalabb leventéjét. Széles Dezsőt, 
aki csak tizennégj’éves volt

Félméteres hó esett az egész országban. Ujesztendő 
első éjszakáján az egész országban megindult a havazás 
és teljes huszonnégy óráig szakadatlanul hullott a hó. A 
szántóföldeket és a városok utcáit félméteres hótakaró bo­
rította. A fővárosban a nagyarányú hóesés kisebb-na- 
gyobb forgalmi zavart idézett elő. A köztisztasági hivatal 
1700 rendkívüli szükségmunkást vett fel, akik a legfor­
galmasabb utcákról eltakarították a havat. A hó elszállí­
tása még hetekig is eltart, mert oly sok hó esett, hogy ab­
ból a várost hat méter széles várfallal körül lehetne 
venni.

A húszéves „Hangya“-ujság. A Hangya-újság, a magyar- 
országi fogyasztási, értékesítő és termelő szövetkezetek szak­
lapja, január hó 1-ével huszadik évfolyamába lépett. A Hangya- 
újság nemcsak a magyar földmivelőnép szövetkezeti szellemben 
való nevelésének célját szolgálja, hanem a mezőgazdaság fej­
lesztésére is különös gondot fordít s a falu általános kulturá­
lis életét is igyekszik emelni. Két évtizedes munkássága alatt 
igen sokat tett abban az Irányban is, hogy Magyarországon, 
különösen a falvakban a szövetkezeti közszellean életrekelt s 
hogy ma a csonka országban több, m int ezerhétszáz szövetkezet 
fejt ki áldásos tevékenységet. Ennek elérésében nem kis része 
volt annak a propagandamunkának, amelyet a lap szerkesztője, 
Meskó Pál, m. klr. gazdasági főtanácsos, a Hangya ügj*vezető- 
igazgatója, a m agjur agrárszövetkezeti mozgalom egyik apos­
tola fejt ki. Az ő szerkesztése mellett fejlődött a Hangya-újság 
egyik legelterjedtebb hetilapunkká. A két évtizedes munkásság 
után örömmel üdvözöljük a jubiláló Hangya-újságot és annak 
érdemekben gazdag szerkesztőjét

A háztulajdonos harca a művésznő tizenhárom macskájával. 
Érdekes háborúság folyik Budapesten, a Kossuth Lajos-tér 4. 
számú házban, nyolc év óta egy sereg macska körül. Oppel Magda 
festőinüvésznő, aki a nagy bérpalota legfelső emeletén műterem­
lakásban lakik, 1911-ben olyan feltétellel vette bérije a lakást, 
hogy macskákat szabad lesz tartania. A festőmüvésznőnek 
eleinte csak két-három cicája volt, 1920. óta azonban az állo­
mány tizenháromra emelkedett. Ennyi macska dorombol állan­
dóan a festőnőnél, aki ebből a számból nem enged és inkább 
nyolc év óta a pereskedés és bírói tárgj’alások özönét vállalta, 
semhogy a tizenhárom macskából engedne. A kismacskákat min 
dig elirtja, a tizenhármat azonban tartja. A lakók élén a ház- 
tulajdonos azért harcol nyolc év óta a sok macska ellen, mert 
az állatok folyton beszökdösnek a többi lakásba, piszkitanak és 
megeszik az élelmiszereket. A festőmüvésznőt egjszer busz pen­
gőre, másodízben kétszáz pengőre Ítélte az elöljáróság, ahol ki­
mondták, hogy Oppel Magda legfeljebb húrom macskát tarthat. 
A festőnő felebbezett az elmarasztalás ellen. Végső fokon most 
a belügyminiszter dönt a macskaháboruság dolgában.

A babonás öregasszony halála. Diek Leontin hatvanhárom­
éves brassói asszony újév hajnalán a lalkásán szénné égett. Az 
öregasszony évtizedek óta babonából Szilveszter éjjelén spiri­
tusszal mosta le magát. Idén is igy cselekedett, közben a petro- 
leumlámpa közelébe került és a szezsz tüzet fogott a testén.
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Mi a „Vasárnap"?
Tudjálok-e, mi a „Vasárnap11?
Hogy ez a legjobb hetilap?
Belőle olcsón mindenki kap 
És a lapból sokat tanulhat.

Ennek a szerkesztősége 
A falusi nép vezére 
S a lap. mint a ház kenyere...
Mindenki hát ezt rendelje!

TAKSOy YI GYÖRGY (Sióagárd.)

Tizenhármán pályáztak eddig a hóhéri állásra. A budapesti 
ügyészség segédhivatalához igen sokan fordulnak a hóhéri állás 
elnyerése érdekében. Legtöbbjüket azonnal visszautasítják, mi­
vel a feltételeknek egyáltalán nem felelnek meg. A pályázók kö­
zött eddig tizenhármán vannak, akiknek kérvényét elfogadták. 
Van közöttük egy, akinek az apja is hóhér volt. Ez Kozarck 

József, foglalkozására nézve hentes- és mészárosmester. Pályázik 
az állami Ítéletvégrehajtói állásra az elhalt hóhér két segédje 
is, az egyik színházi alkalmazott, a másik pedig suszter. Ezek a 
legkomolyabb jelöltek a hóhéri állásra. A többi tiz között van 
sirásó, boncmester és volt tisztviselő is. A pályázatot még nem 
zárták Je. Valószínűnek tartják a törvényszéken, hogy legalább 
százra fog szaporodni a jelentkezők száma.

Kevolveres merénylet a nagycsécsi füszeresboltban. Nagy- 
csécs község fűszeresbőltjáb&n Papp József összeszólalkozott 
régi haragosával, Csimaz Gáspárral. Az összeszólalkozást dula­
kodás követte, aminek csak úgy tudtak véget vetni, hogy kizár­
ták Papp Józsefet a boltból. Papp ekkor közeli lakására rohant, 
revolvert vett magához és visszasietett a boltba. Miután nem 
akarták beengedni, az ablakon keresztül belőtt. A golyó Eeig 
Ármin tanonc tüdejét fúrta át, majd kijött a hátán és Csimaz 
arcát is megsértette. A szerencsétlen tanoncot a miskolci Er- 
zsébet-kórházba szállították, ahol a halállal vivődik. Papp Jó­
zsefet a csendőrség letartóztatta.

Egész Szilveszter-éjjel lopott autóval fuvarozott egy soffőr. 
Szilveszter estéjén egy soffőr bejelentette a főkapitányságon, 
hogy taxiját a Kossuth Lajos-téren valaki ellopta. A rendőrség 
megindította a nyomozást és újév reggelén sikerült is megta­
lálnia az ellopott gépkocsit, amelynek vezetőjét a rendőrségre 
vitték, ahol kiderült, hogy Fekete Károly állásnélküli soffőr. 
Fekete elmondotta, hogy már hosszú idő óta keres munkát, de 
sehol sem talál. Szilveszter-este a Kossuth Lajos-téren észre­
vette, hogy egy trafikba menő soffőr egy pillanatra magára 
hagyja autóját, erre beült a kocsiba és elhajtatott. Egész éj­
szaka fuvarozott, jól megvacsorázott, szóval pompás Szilveszter- 
éjszakát csinált magának, de még igy is maradt nyolcvanhét 
pengője. Ezt a pénzt átadta a taxivállalatnak, ennek ellenére 
mégis letartóztatták.

Lllmann báróék Szilveszter-estjén meghalt a Gerbeaud igaz­
gatója. Ullmann György bárónak, az ismert dúsgazdag bank- 
igazgatónak lakásán nagy társaság gyűlt egybe Szilveszter-éjje­
lén. A bárói család olyan lakomát rendezett, hogy főrendezőt is 
szerződtetett a vendéglátás előkészítésére. Ezt a főrendezői 
tisztséget Budapest leghíresebb cukrászának, a Gerbeaud-rész- 
vénytársaságnak egyik igazgatója, Gregor Miklós töltötte be. A 
fényes palotában előkelő hölgyek és urak mulatoztak, a pincé­
rek egymásután hordták fel a finom ételeket és italokat. A Ger- 
beaud-cég ötvenéves igazgatója néhány perccel éjfél előtt a pa­
lota konyhájába ment, hogy személyesen intézkedjen, midőn a 
szakácsok és kukták elkészitik azt a finom, forró italt, ame­
lyet a bárói család vendégeinek pontban éjfélkor akartak fel­
szolgálni. Gregor igazgató ki is adta az utasításokat és mikor 
a konyhaóra éjfélt ütött, az inasok pedig elindultak a gőzölgő 
tálakkal, abban a pillanatban az estély főrendezője a szivéhez 
kapott és meghalt. Szivszélhüdés ölte meg.

Elfogták a tápiószelei bérszállitás csalóját Budapesten letar­
tóztatták Bogár Istvánt, aki tulajdonosa volt a „Bogár*' Magyar 
Mező- és Erdőgazdasági Munkavállalatnak, amely elvállalta a 
nagyobb uradalmakban a mezei munkálatokat, az aratást, bér­
szántást, cséplést, és ezen a téren 1918. óta minden nyáron nagy 
forgalmat bonyolított le. Idén nyáron Tápiószelén kétszáz ember­
rel dolgozott. A szerződés értelmében ötvenezer pengőt vett fel 
a tápiószelei uradalomtól, a pénzzel azonban hirtelen elutazott 
és a kétszáz főnyi munkásssereget nem fizette ki. A budapesti 
főkapitányság detektivjei sokat keresték Bogárt, végre p é n z e n  
sikerült elfogni. Kihallgatása után azonnal letartóztattak.

Lestyánszky Sándor nyugalmazott államtitkár meghalt.
kestyánszky Sándor nyugalmazott földmivelésügyi államtitkár 
nyolcvanéves korában Buadpesten meghalt. Lestyánszky Sándor 
1894-ben lépett a földmivelésügyi minisztérium tisztviselői ka­
rába és rövid idő alatt az állategészségügyi és mezőgazdasági 
főosztály élére került. Az ő nevéhez fűződik az állategészségügy 
államositása Is. Több külföldi tárgyaláson képviselte Magyaror­
szágot. 1906-ban ment nyugalomba és mint nyugalmazott állam­
titkár, ő vezette az első állami parcellázást. A háború alatt vo­
nult vissza a közélettől és teljesen magányban élt, mig most 
néhány napi szenvedés után elragadta őt a halál. Temetése 
igen nagy részvét mellett ment végbe.

Gamma, orvosok által elismert hajnövesztő szer. egyszer­
smind a hajhullás, korpásodás, hajmosolyodás legtökéletesebb 
gyógyszere; továbbá a „Gamma44 hajszappan teljesen felesle­
gessé tesz minden más hajmosó használatát, mert általa a fej­
bőr teljesen megszabadul a felrakódott idegen anyagoktól. Kap­
ható minden gyógyszertárban és drogériában. G yártja: Friedler 
Laboratórium, Budapest, Murányi-u. 46.

Oroszlánokkal tépette szét magát egy öngyilkos fiatalember. 
Rio de Janeiro-ből (Délamerika) szörnyű öngyilkosságról adnak 
hrt. Az állatkertben egy fiatalember valahogyan beférkőzött két 
fiatal oroszlán ketrecébe, leült az állatok mellé és játszadozni 
kezdett velük. A közönség nagy érdeklődéssel nézte a jelenetet, 
mert azt hitte, hogy állatszeliditő tartózkodik a ketrecben. Hir­
telen két állatkerti őr érkezett a ketrechez. Ijedten látták az 
idegen fiatalembert az oroszlánok között. Abban a pillanatban 
a fiatalember revolvert rántott és fejbelőtte magát. A lövéstől 
az oroszlánok megvadultak, a vérző fejű ifjúra vetették magu­
kat és dühösen széttépték a testét. A rendőrség kiderítette, hogy 
a különös módon öngyilkossá lett fiatalembert a szülei nem en­
gedték a színészi pályára.

Eltévedt egy tudós a barlangban és éhenbalt. A stájeror­
szági Frauen.nauerhöhlen barlangjaiban kutatott egy osztrák 
tudós, Radschüler Ferenc és tudományos kutatásaiért most éle­
tével fizetett. A tudós még a nyár elején hatolt be a barlan­
gokba, julius óta azonban nem adott magáról életjelt. Nemrégi­
ben gráci barlangkutatók akadtak rá Radschüler igazgató holt­
testére. Megrázó tragédiáját ő maga irta meg azokban a fel- 
jegyzésekben. amelyeket a holttest mellett találtak. Naplószerü 
feljegyzések ezek és azzal kezdődnek, hogy eltévedt egy elágazó 
alagutban, egy gyertya világítása mellett sehogy sem tudta 
megtalálni a kivezető utat és nincs számára menekülés. Leírja 
Radschüler, hogy’ az utolsó gyertyája elfogyott, elcsége is fogy­
tán van, az éhhalál vár reá. Feljegyzéseit búcsúval végzi, üd­
vözli feleségét, gyermekeit és barátait . . . „Talán még egy 
perc — Írja kusza vonásokkal — utolsót lobban a gyertyaláng, 
sötétben maradok és közeleg a halál . . .“

Kálött a  feleségére és mostohaleányára- Véres családi 
dráma történt Debrecenben. Szűcs István hentesmester revolver­
rel több lövést tett feleségére és tizenhatéves mostoha leányára. 
A hentes hosszabb idő óta különváltan élt családjától. Most hir­
telen felkereste őket és fenyegetését, hogy egyszer legyilkolja 
őket, beváltotta. Az asszonyt és a leányt súlyos sérülésekkel 
szállították a debreceni sebészeti klinikára.

Képünk egy különös alakú, egykerekű alkalmatosságot mutat 
be, melyet a régi időkben a koreai (Ázsia) királyok használtak 

sétaútjuk alkalmával.
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O L V A S Ó I N K H O Z !
Felkérjük azokat az igen tisztelt előfizetőinket, akiknek elő­

fizetése 1929. évi január hó 15-én lejár, hogy a csatolt befize­
tési lapon az előfizetési dijakat beküldeni szíveskedjenek, ne­
hogy a lap szétküldésében fennakadás álljon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Egész évre .......................... 8 pengő
F é l é v r e .................................... 4 pengő
Negyedévre .......................... 2 pengő

(Budapest. VI. kér., Ó-utca 10.)
Mutatványszámokat levelezőlapkérésre ingyen küld a

„Vasárnap" kiadóhivatala.

A mindszenti bál után agyonvertek egy gazdát. A mind­
szenti kaszinó bálján résztvett Bereczky András jómódú fiatal 
mindszenti gazda is. A tánc hevében Bereczky összeszólalkozott 
az egyik hálózó leánnyal, aki bosszújában legényeket verbuvált 
maga mellé és feltüzelte őket arra, hogy álljanak bosszút a 
fiatal gazdán. Amikor Bereczky a bálról hazafelé indult, észre­
vette, hogy a leány vezetésével nyolc legény lopakodik utána. 
Menekülésre már nem volt ideje, mert a legények ásókkal, bo­
tokkal, kapákkal rárohantak, úgyhogy a fiatal gazda néhány 
másodperc múlva véresen, eszméletlenül esett össze. Mire Be- 
reczkyre reggel rátaláltak, már halott volt. A leányt és a legé­
nyeket a csendőrök letartóztatták és beszállították a szegedi 
fogházba.

Egy debreceni hentesmester Japánban hentesüzletet nyitott.
Szabó Mihály debreceni hentesáru nagyiparos az elmúlt napok­
ban Japánból egy csomagot kapott. A csomagból apró ajándék- 
tárgyak. tipikus japáni csecsebecsék kerültek elő. A kedves 
ajándékok küldője Morvey Mihály hentesmester, aki Szabó Mi­
hály édesatyjánál volt alkalmazásban hosszú évekkel ezelőtt és 
egyszer csak kivándorolt Japánba. Most megemlékezett egykori 
jó gazdájának fiáról és karácsonyi ajándéknak szánta a küldött 
japán tárgyakat. Morvay Mihály Japán Condó nevű városában 
él. Ott alapított hentesüzletet Most Morvay az egyetlen hen­
tesmester abban a városban. Azt Írja, hogy Japánban tulajdon­
képpen csak most kezdik megismerni a husevést, amely azelőtt 
általánosságban ismeretlen dolog volt náluk.

Két év alatt hét gyermeket szült. A spanyolországi 
Cadiz mellett egy kis községben ritkaságszámba menő módon 
megtréfált a gólya egy bányamunkás-családot. Az asszonynak 
négyes ikrei születtek és most az egész környék csodájára jár 
a háznak, mert mind a négy gyermek teljesen ép és egészséges. 
A bányamunkás feleségének egy évvel ezelőtt kettős ikrei szü­
lettek, két évvel ezelőtt pedig az első egy gyermekekül: szüle­
tett, tehát két év alatt hét gyermekkel ajándékozta meg férjét 
az asszony. A munkás napibére mindössze öt pengőt tesz ki, 
azonban egy nagy spanyol lap gyűjtést indított a család szá­
mára és előreláthatóan nagyobb összeget szed össze számukra 
társadalmi adakozásból.

MAGYAR EMBER
m a g y a r  c é g i ö l  v á s á r o l

minden hangszert,
melyet a legfinomabb minőségben 

és legolcsóbb árban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
hangszertelepe szállít.

R p e s i .  V I2 9 . K J r á ly - u .  5 8 .

Kérje most megjelent uj 
árjegyzékemet.

Pénzhainisitómühely az istállóban. Komáii községben né­
hány nap óta annak a híre terjedt el, hogy a községben pénz- 
bamisitóbanda működik. Az első csendőrségi nyomozás azonban 
nem já rt eredménnyel. Most végre az egyik pénzhamisító fele­
sége elárulta magát és a megindított újabb nyomozásnak sike­
rü lt leleplezni a pénzhamisító táraságot Várkonyi Zoltán, N. 
Szabó Márton. Tóth József, Pápa Árpád, Makra József és 
Makra Péter személyében. A cesndörség Várkonyi istállójában 
ráakadt a pónzhamisitó eszközökre. Kiderült, hogy a pénzhami- 
sitóbanda már bárom éve kísérletezik abból a célból, hogy fény­
képezés utján hamis pénzeket állítson elő. Annak idején pró­
bálkoztak az egymilliós címletű bankjegyek hamisításával, a 
hamisítványok azonban nosszak voltak és nem is hozták őket 
forgalomba. Legutóbb buszpengős bankjegyeket akartak hami­
sítani, ezen azonban rajtavesztettek, mert a csendőrség még 
idejekorán leleplezte a pénzhamisítókat.

Nádvágó fiuk alatt beszakadt a Balaton jege. Megrendítő 
halálos szerencsétlenségről érkezeit bír Kisörs községből. Ló­
ránt Gyula tizenhétéves fiatal gazdafiu egyik barátjával kiment 
a Balatonra nádat vágni. A jég beszakadt a fiú lába alatt és a 
jég alá került. Társa odaugrott, hogy kimentse, azonban ö alatta 
is beszakadt a jég. Mindketten menekülni akartak a jég alól, 
Lóránt Gyula társa néhány pillanat múlva a jég hátára került, 
de Lórántot már nem tudta kimenteni: a szeme láttára bele­
fulladt a Balatonba.

Beismerő vallomást tett a kecskeméti rablógyilkos.
Karácsony éjszakáján véres gyilkosság történt Kecskemét 
határában. Vértócsában találták Sutusz Juhász János jó­
módú gazdát. A rendőrség letartóztatta a meggyilkolt 
gazda huszonegyéves János nevű fiát, aki ellen súlyos 
gyanuokok merültek fel. A fiatalember napokon á t kono­
kul tagadott, később azonban önként jelentkezett vallo­
mástételre. Mikor felvezették cellájából, zokogva mon­
dotta: „Nem tudok tovább hallgatni, éjszaka mindig 
apám véres fejét látom. Bevallók mindent. Én öltem meg 
az apámat!" Ezután részletesen elmondotta, hogy kará­
csonykor atyjával és Börönte István nevű barátjával 
együtt haladt az országúton. Vasbottal és baltával verték 
agyon az öreg gazdát, azután kirabolták, holttestét pedig 
az árokba dobták. A rendőrség Juhászt és Böröntét á t­
szállította az ügyészség fogházába.

Tűzvész lett a gyemiekjáíék vége. Gálig Jözsefué botfai 
lakosnak Istállója, pajtája és sertésólja hirtelen kigyulladt és 
bár a tűzoltóság a legnagyobb erőfeszítéssel dolgozott, mégis tel­
jesen leégett a benne levő takarmánnyal és sertésekkel együtt 
A nyomozás megállapította, hogy a szomszéd két kisgyermeke 
<íf7ő. papírdarabokat eregetett a levegőbe, hogy megtudja, honnan 
fuj a szél. Az egyik ilyen elhullott égő papír okozta a tüzet A 
kár 1261 pengő, amelyből csak 300 pengő térül meg biztosítás 
révén.

Leesett a villamos lépcsőjéről. Mauthner Alfréd részvény 
társasági vezérigazgató Budapesten, a Rottenblller-utcában fel 
akart szállni egy villamosra, amely éppen akkor indult el, A 
vezérigazgató a rántódás következtében leesett a lépcsőről és 
hangos jajkiáltással terült el a földön. A vezérigazgató a fején, 
nrt'án és lábán szenvedett súlyos sérüléseket. A mentők szállí­
tották el. A szerencsétlenül já rt ember a Mauthner Ödön mag­
kereskedelmi részvénytársaság vezetője.

vaddisznót gazolt az autó. Vadászás nélkül is pompás va­
dászzsákmányra tett szert Müller Antal soffőr, aki autójával 
Debrecenliöl Hajdudorogra igyekezett a késő esti órákban A 
hódat mély útnál az autó reflektora elé egy állat került, ame­
lyet a fény annyira megvakitott, hogy tehetetlenül megállóit az 
itt közepén. Az autó elütötte az állatot. A soffőr megállította a 
kocstjá és ekkor látta, hogy egy hatalmas vaddisznót gázolt
1. Közben odaérkezett Tólli Gergely baj.luböszörménvi fuvaros 

k ^ e l e m S t  "’Pga“ ti' “ SU'y0San f ia tn a k  a

csérően A f elisn," ŐIe' f-h* tömege nyilatkozik dl 
várt ,'/A- t!” ’'k k”ZI,tt ezt irJa ''"1r'>ssu Mihálv gróf sziget 
várt intézosége: A ”KatinoI“ "bW-on jó eredménnyel végződött
ZíőrH “  erdőteletI jegyző: „A két ét

patkányirtás csodálatosan teljes eredményre vezetett 
amennyiben a községi tenyészállatok istállójában befészkelődöt 
patkányokat a „Ratinol" előírásos használata teljesen k iirtotta/ 

Ezen irtóanyag beszerezhető: Ratinol Laboratórium, Buda
pest, Murányi-utca 36.
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VÁSÁROK JEGYZÉKE

J a n u á r  13-án, vasárnap .
Állat- és kirakodóvásár: Cegléd, Debrecen. K istelek- Ki­

rakodóvásár: Mezőberény.
J a n u á r  14-én , hétfőn.

Állat- és kirakodóvásár: Apc, Dombrád, Egyek, ócsa, Két­
ség, Szuny, Szob, Verpelét. — Kirakodóvásár: Hódmezővásár­
hely, Mezőberény, Ózd. — Ló- és kirakodóvásár: Győr. — Ló-, 
marha- és kirakodóvásár: Debrecen.

J a n u á r  15-én , k edden .
Állatvásár: Sátoraljaújhely -  Kirakodóvásár: Debrecen. 

J a n u á r  ló -á a , szerd án .
Állal- és kirakodóvásár: Balatonfüred, Szerencs.

J a n u á r  17-én , csütörtökön .
Állat- és kirakodóvásár: Szabadszentkirály.

Ja n u á r  18-án, p én tek en .
Állat- és kirakodóvásár: Csenger.

J a n u á r  19-én . szom baton .
Állat- és kirakodóvásár: Csesztreg (sertésvásár bizony­

talan).

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

B. T. 8., Szabadszállás. A n a p tá r t a jövő héten feltétlenül meg­
kapja. K érjük  addig szives türe lm ét. —  B. G., D om brád. A fenti 
üzenet önnek  is szól. —  D. I... C sanytalek. Szó sincs arró l, am it Ön 
ir. M últ szám unkban m ár közöltük olvasóinkkal a tényállást. Cse­
kélyke tü re lem ! —  V. V.. K isbajom . Jövő héten önnél lesz. -— S. K., 
Ö rkény. Az előző üzenet Önnek is szól. — K. M., Vésztő. Újévi kíván­
ságait hálásan  köszönjük és hasonlókkal viszonozzuk. Az ígéretet jövő 
héten te ljesítjük . - K . A., G yöngyöshalász. Verseire és kérdéseire

később kap választ. Rejtvénye nem vált be. —  V. B., Kisköre. Köz­
lünk belőlük. H. V., Szentgálcskér. A legküzelebbi jövőben te lje­
sítjük  kívánságát. - 5". F . E., Cserhátszcntiyűn. Közöljük; a ver­
sere később kap választ. -  l.ilip u t. Elküldöttük, de választ még nem 
kaptunk. T. Ií. I ., Orosháza. Izzó m agyar érzésű újévi köszöntő­
jéért fogadja teljes elismerésünket és legőszintébb köszönetünket. A 
legjobb kívánságainkkal viszonozzuk. —  If j. J .  L.-né, Tiszádért*. 
T ré fá ja  jó. Rejtvényeiből válogatunk. — II. J ., Aldebrő. Közlünk be­
lőlük. J . J ., Mikóháza. V álogatunk belőlük. N. G., Tiszaszől- 
lös. M indkettő jó. — T. G., K ondorostanya. Valamennyire rövidesen 
sor kerül. — V. E., Tiszasiily. Jók. — Sz. G., N agyburacska. Múlt 
heti számunkban válaszoltunk Önnek. — P. A., Pusztavám . Jövő hé­
ten kezében lesz a naptár. Türelm et kérünk. — II. I., Csesztreg. Az 
előző üzenet önnek is szól. — B. M., F add. Jövő héten megkapja. — 
15. I.. M agyarszentiván. Fogadja legőszintébb köszönetünket jókíván­
ságaiért. Hasonlókkal és igaz m agyar szívvel viszonozzuk. — T. I., 
K erkaiklód. Jövő héten a kezében lesz; közöltük, hogy váratlan aka­
dály késleltette a munkát. Másik kérését is te ljesítjük . — Ifj. K. ,i 
Jövő héten a lappal együtt megkapja. Addig türelm et kérünk. — K. 
Gy., Székesfehérvár. Az emléklapot néhány nap múlva szétküldjük. 
Verseiből ham arosan közlünk. — M. K ., C siköstöttös. Közlünk belőlük.

T A N Á C S A D Ó
ittir m it  nrn Lggae— K m a a a w

Kérdés: 1. Létezik-e még a Fufura Budapesten és mi a je­
lenlegi címe? 2. Tizennyoleéres fiamat szeretném a gazdaesere- 
akciő révén Németországba, vitetni, hogyan volna lehetséges?
3. Lehet-e a gazdakör fel építéséhez állami segélyt kapni és 
hová forduljak e segélyért? (Sz. JL, Szegvár.) —  Fedelet: 1. A 
Futura cime: Budapest, IV., Bécsi-utca 2. 2. írjon a Magyar 
Gazdaszövetségnek (Budapest, IX.. Üllői-ut 25.) és kérjen tá­
jékoztatót. 3. Forduljon a Faluszövetség igazgatóságához, Bu­
dapest, IX., Üllői-ut 1.

Kérdés: Mennyi az ingatlan adásvételi illeték kulcsa? 
(Többen.) —  Felelet: Öt-százalék.

Kérdés: Anyám húsz évvel ezelőtt kiegyezett testvérével 
húszezer koronában. .1 pénz kifizetése most esedékes, mennyit 
tesz ki az összeg pengőben? (12.51%. sz. előfizető.) —  Felelet: 
Húszezer békekorona teljes átértékelés esetén 23.200 pengő.

H ei DE BANATOJAN HA1TJA- 
KEDVEJ N É N É M .S Á R A -  
Ezta s z o m o r ú  két disznót 
A  TÚRI V A SÁ R R A .

Mézzé kelmed  a  m ie n k e t , 
NEM IS ADNAK G ONDO T. 
KICSI KORUKTÓL KAP2ÁK A 
csodás LY5OFORMOT.

LYSO FO R M  beszerezhető gyógyszertárakban, drogériákban és a Hangya szövetkezet fiókjaiban.
D r. K e le ti és M u rá n y i vegyészeti gyár rt„ Újpest, minden érdeklődőnek megküldi ingyen és bérmentve „Fcrtőtlei.

a gazdaságban" cimii tanulságos füzetet 
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Kérdés: 1912. évben vettünk parcellázott földeket. A föl­
dekhez a szomszéd uraság földjén keresetül vezet ut. Mi úgy 
tudtuk, hogy az átvezető ut községi ut. Most az uraság az 
uta t, melyet egyébként közel öt ven éve h asználunk, elzárta. 
Jogos-e az uraság eljárása, vagy nem és mit tehetünk ellenei 
(B. J., Bököny.) —  Felelet: Helyrajzi ismeret nélkül pontos 
választ adni nem áll módunkban; azért általánosságban a kö­
vetkezőket tanácsoljuk: Az 1894. évi XII. t.-c. azt mondja, 
hogy a mezei közös-dülőutaknak rendeltetése: az egyes birtok­
testekhez való hozzáférhetés. Ahol ez a  kellék nincsen meg, ott 
a hatóságoknak kell intézkedniük. Ha tehát ez az eset áll fent 
önöknél is, úgy írjanak egy kérvényt a községi elöljárósághoz 
és kérjék az elöljáróságot, hogy ügyükben intézkedjék.

Kérdés: 1. Áessegéd vagyok. Az elmúlt évben hat hónapig 
dolgoztam egy mesternél. A munkakönyviemet a mester magánál 
tartotta és a könyvem nála elveszett. K i köteles a munkakönyv- 
másolat költségét fizetni 1 2. Hány évig kell a. szabósegédnek 
gyakorlatot folytatni, hogy önállósithassa magát? (10202. sz. 
előfizető. Kocsola.) —  Felelet: 1. A mester. 2. Három.

Kérdés: 1. Lehet-e hangszóróval ellátott kristálydetektoros 
készüléket vásárolni? 2. Nyertek-e az államsors jegyeim? (F. T. 
&, — Felelet: 1. kristálydetektoros készülékhez nem
lehet jól alkalmazni hangszórót. A hangszóróhoz legalább egy­
lámpás készülék szükséges. így kár a  pénzért, ha kristályos 
készülékhez hangszórót vásárol. 2. Olvassa el lapunk december 
30-iki, 53. számát, ott közöltük az államsorsjáték huzási ered­
ményét.

Kérdés: Követelhet i-e a mostohaapa a kiskorú gyermek 
tulajdonát képező ingatlannak termését? (3392. sz. előfizető.)

Felelet: Erre a mostohaapának nincs joga. A legközelebbi 
oldalrokon védje meg a kiskorú érdekét és tegyen panaszt az
illetékes árvaszéknél, mint elsőfokú gyámhatóságnál.

Kérdés: 1. Hogyan kell a vetőgépet 70—90 kilogramm ár­
pavetésre beállítani? 2. Elvesztettem a befizetési szelvénye­
met: nem lesz-e ebből valami hátrányom? (Sz. G., Kocs.) — 
Felelet: 1. Az a vetőgép nagyságától és fajtájától függ. így 
látatlanban megmondani nem lehet Nézze meg a vetőszekrény 
fedőlapját. Annak belső oldalán, vagy pedig a szekrény kerék 
felé eső oldalán szokott táblázat lenni, amely feltünteti a kü­
lönféle magmennyiséghez való eljárást. 2. Semmi kára nem 
származik belőle. A pénz bejött és javára könyveltük.

Kérdés: Ketten lakunk egy házban és csak egy oldalról 
van szomszédunk. A szomszéd háza hatvan méterre van tő­
lünk. Köteles ragyok-e éjjeli őrszolgálatot teljesíteni? (H. /., 
Jóbaháza.) —  Felelet: Az éjjeli őrszolgálat közszolgáltatás jel­
legű, amely alól a községben háztulajdonnal biró férfi nem 
vonhatja ki magát. Ezt annak idején a községi szervezési sza­
bályrendelet állapította meg.

Kérdés: Fiam október 12-én volt 12 éves: júniusban elvé­
gezte a hatodik osztályt s a tanító követeli, hogy még egy ész­
tedéig járjon iskolába. Jogos-e a tanító kívánsága? (A. P. J., 
Zádor.) —  Felelet: A tankötelezettsé gtulajdonképen a 15. élet­
év betöltéséig terjed. Az elemi iskola befejezése után az emlí­
tett korhatárig ismétlőiskolába kell járnia.

Kérdés: 1. A körjegyzői hivatalban két darab kataszteri 
birtokiv-másolatot kértem. Az ivekre, darabonként, 1 pengő 60 
fillér bélyeget kellett tennem : ezenkívül két pengő kiadási költ­
séget és három pengő húsz fillér jegyzőkönyvi bélyegköltséget 
követeltek tőlem. Jogos volt-e a követelés? 2. Hány százalék 
az iskolai pótadó? 3. Mennyi a községi közmunka? 4. Hogyan 
állapítják meg az apaállatadót? 5. Mennyi az ebadó törvényes 
összege? (11.622. sz. előfizető. P. F.) —  Felelet: 1. A három 
pengő húsz fillér értékű jegyzőkönyvi bélyegköltséget nem 
tartjuk indokoltnak. A többi költség felszámítása jogos. 2. Bé­
kében öt százalék volt. ma községenként változhat. 3. A köz­
ségi közmunka évesként két igás és négy kézi napszám. A meg­
váltási ár megyénként különböző. 4. Az anyaállatok száma sze­
rint. 5. Vármegyénként különböző. Nézze meg az idevágó sza­
bályrendeletet a községházán.

Kérdés: Kereskedelmi iskolai érettségim van és építőmes­
ter akarok lenni, milyen tanulmányokat kell végeznem? (Ifj. 
Ez. K.. Győr.) —  Felelet: Egy évi gyakornokoskodás után fel­
vételi vizsgát kell tennie a m. kir. felsőépitőipariskoláu (Buda­
pest, VII., Thököly-ut 77.) és annak négy évfolyamát kell elvé­
geznie. Ha reáliskolai különbözeti érettségi vizsgálatot tesz, 
úgy felveszik a műegyetemre épitőmérnök-hallgatónak. Ha 
épi tő-ipa rmü vész akar lenni, úgy vétesse fel magát az Orszá­
gos Iparművészeti Iskolára (Budapest, IX., Kinizsi-utca 28.)

Kérdés: Hol értékesíthetném a. szénámat és szalmámat Bu­
dapesten? (S. I. F., Dövény.) —  Felelet: Forduljon a „Futura** 
Magyar Szövetkezetek Áruértékesítő Rt.-hoz (Budapest, IV., 
Bécsi-utca 2.) és ajánlja fel terményeit.

Kérdés: 1. Római katolikus kántortanitó vagyok, édes­
apámmal és unokanővéremmel egy háztartásban élek; kapha­
tok-e utánuk családi pótlékot? 2. Köteles vagyok-e nyári szü­
netben helyettest állítani? (V. L., Gyűrűs.) —  Felelet. 1. Ha 
édesapja teljesen keresetképtelen, úgy megfolyamodhatja a 
I>ótlékot, de unokatestvére utáu nem. 2. Az a helyi szokástól 
függ. Általában véve, nem.

Kérdés: 1. Mennyit ér az 1910. évi 160 korona? 2. Hogyan 
lehet a kelkáposztát tavaszig eltartani? (Cs. M., Lajosmizse.)
— Felelet: 1. 185.60 pengőt. 2. Ha konzerválás nélkül óhajtja 
eltartani, úgy ajánlatos a kiválogatott szép nagy fejeknek a 
kamarában olyan helyen való eltétele, ahol külső behatások 
ellen a káposzta védve van. így könnyen eltartható.

Kérdés: Kapható-e: A velencei ólomkamrákban és Rinaldó 
cimü regény? (B. K. L., Derecske.) —  Felelet: A kérdezett 
ponyvaregények nálunk nem kaphatók. Ilyen könyveket, amik 
csak rontják a művelődésre vágyó népet, mi nem tartunk. Nem 
is ajánljuk, hogy olvassa azokat. Kidobott pénz az érte fizetett 
összeg s csak egy-két kiadó zsebét tömi vele.

Kérdés: Gyártanak-e Magyarországon orosz tipusu szántó- 
ekét? (S. B., Ujkécske.) —  Felelet: Nem.

Kérdés: Tö&ö vagon buzaszalmám van, hol lehetne értéke­
síteni? (K. P., Mesterszállás.) —  Felelet: írjon a következő 
címekre: „Futura“ Magyar Szövetkezeti Központok Áruforgalmi 
Rt., Budapest, IV., Bécsi-utca 2.; Asztag terménykereskedelmi 
rt., Budapest, IX., Soroksári-tP 48.; Kálnoki és Simon, Budu- 
I»est, V., Nádor-utca 23.; Rotter Zsigmond, Budapest, V., Ná­
dor-utca 17.; Duray és Kelemen, Budapest, V., Koháry-utca 17.

Kérdés: 1. Öcsém 22 éves cipészsegéd, vámőr szeretne lenni, 
ha a kiképzés után engedélyt kapna a polgári ruha viseléséhez. 
Kaphat-e ilyen engedélyt? 2. Hány évig kell szolgálnia, hogy 
nyugdijat kapjon? 3. Mint vámőr nősülhet-e a belépéstől számí­
tott egy éven belül? (F. J., Bödeháza.) —  Felelet: 1. Tudomá­
sunk szerint szolgálati idején nem kaphat. Szabadságakor kap­
hat. 2. Előbb véglegesittetnie kell magát és akkor a rendes 
állami szolgálati idő esetén kaphat nyugdijat. 3. Engedéllyel.

Kérdés: Testvérem erdööri és vadőri iskolára szeretne 
menni, de előbb egy évig gyakomokoskodni akar. Hová mehetne 
gyakorlatra? (N. P., Résznek.) —  Felelet: Bármelyik magán­
vagy állami erdőgazdaságba. Levélben érdeklődjék a kaposvári
m. kir. erdőigazgatóságnál. írh a t a Jankovich-Bésán grófi erdő­
hivatalra is, Buzsákra.

Kérdés: Házhelyet vettem. A házhelyen több fa van. A régi 
tulajdonos most, az átadáskor, ki akarja vágni a fákat. Én 
nem engedem, mivel a vétel alkalmával nem kötöttük ki, hogy 
a fa az övé marad. Kié jog szerint a fa? (K. F., Répceszemere.)
— Felelet: A fa a telek tartozéka, ha nem kötötték ki, hogy kié 
lesz, akkor a telekkel együtt az ön tulajdonába ment át.

Kérdés: Hol kaphatok Budapesten takácsszerszámokat? 
(B. J., Mohács.) —  Felelet: Kiss Ernő vas- és szerszárakeres- 
kedő rt.-ná, VII., Erzsébet-körut 15. szám.

Kérdés: Négyen vagyunk testvérek. Ha édesapánk meghal 
és végrendeletet nem hagy hátra, haszonélvezi-c mostoha­
anyánk a vagyont? (Olvasó, Szarvas.) —  Felelet: Igen, holta 
napjáig.

Kérdés: Mi az értéke 1918. évi 200 és az 1925. évi 1)00 ko­
ronának? (7823. sz. előfizető, Siógárd.) —  Felelet: Körülbelül 
kilencven pengő; a négyezer korona kilencvenhat fillér.

Kérdés: Kik kapják meg az olyan ragyonváltsági földeket, 
amelyeket a jelenlegi gazdától nemfizetés miatt vettek el? (Sz. 
L., Boronka.) —  Felelet: Erre még példa nincsen. Valószínű, 
azok, akik első sorban jogosultak s akik annak idején az osz­
tásból kimaradtak.

Kérdés: Érettségizett egyén hogyan juthat Kanadába? 
(J. J., Mikóháza.) —  Felelet: Kivándorlási engedélyt kell kér­
nie. Ezt az elöljáróság utján a belügyminisztériumból kaphatja 
meg. Azután meg kell szereznie a kanadai beutazási engedélyt, 
amit akkor adnak meg, ha igazolja, hogy odakint el tud helyez­
kedni. Ajánljuk, hogy előbb érdeklődjék a kanadai viszonyok 
felől, a magyar kivándorlókat és visszavándorlókat védő iro­
dánál (Budapest, VIII., Fiumei-ut 4. szám).

Kérdés: Mi az értéke az alábbi kölcsönadott összegeknek: 
1917. január havi 138, 1918. április havi 650, 1918. május havi 
350, 1921. évi május havi 1200, 1923. évi szeptember havi
3,00J).160, az 1925. évi február havi 1,250.000 és 1925. évi jú ­
nius havi l.O’fO.OOO koronának? (P. P., Pér.) —  Felelet: Amint 
azt már többször megírtuk, a kölcsöntartozásokat csak akkor 
valorizálják, ha azokat értékálló dologba fektette az adós. A 
pénzek mai értéke körülbelül a következő: 1. 80 pengő, 2. 400 
pengő, 3. 200 pengő, 4. 26 pengő, 5. 1000 pengő, 6. 110 pengő és
7. 85 pengő.
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R E J T V É N Y E K
1. Szórejtvény.

F ö ld b ir to k o s  k e r e k
(Beküldte ElG G. Balázs PusztamérgesrGl.)

2. Névrejtvény.
András, Zsigmond, István, Norbert, Antal, Kálmán, Gyula, 

Aladár. Nándor.
E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva, egy magyar város 

nevét kapjuk.
(Beküldte id. S  ágvári Ferenc Hegymagasról.)

3. Szórejtvény.

! Halotti lakom a N A karácsony L Y

(Beküldte ^agy Flórián Rábacsanakról.)
4. Névrejtvény.

Kató, Aranka, Emma, Erzsiké, Lujza, Teruska.
E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva, egy hetedik nevet 

kapunk.
(Beküldte Karli E tus ka Súlyból.)

5. Szórejtvény.

R é  G ö d ö l y e  1
(Beküldte Makrai Simon Radnáról.) 

6. Szórejtvény.

k u t y a  n e m
( u  o )

ó  1 9 2 9  T

(Beküldte, Bicsánszky György Kist étáról.)
7. Ponlrejtvény. 8. Szórejtvény.

S z . r . n . é . I . n . é . t .
I . sz . r . n . é . g . gy . A

é . r . f . I . — —----- (H  K )
©

(Beküldte, Tóth Benedek (Beküldte ifj. Szakái József
Sá n dor Csa nádapácáról.) Kereáról.)

9. Szórejtvény.

M a g y a r o r s z á g
1 tz  p e c s e n y e  O laszország

A n g o l o r s z á g

(Beküldte Palkovics István Székesfehérvárról.)
10. Szórejtvény. 11. Szórejtvény.
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ía % &ir  Mar'U r a s a i

a
s z í r

(Beküldte ifj. Tóth István (Beküldte Juhász János
Alsóvadászról.) M ikóházáról.)

12. Szó- és pontrejtvény.

(Beküldte Tóth István 
Bodrarákóról.)
14. Szórejtvény.

i  i  í
3

( A  a )
A

(Beküldte Antal István 
CsesztregrGl.)

13. Betürejtvény.

s  F
(Beküldte Kekk Jolán 

Hosztdtril.)
15. Szórejtvény.

ródli d d d
(Bek üldte Steinbacher 
Márton Miklósiból.)

16. Szórejtvény.

4  O m é n  c s é p lő
(Beküldte Polcser András Kisnardáról.)

17. Betű- és szórejtvény.

C S  ( é = e )  w

J ó d JT l_ z

(Beküldte Széles Sándor Biharkeresztesról.)
A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 

névsorával az 5-ik számban közöljük.
Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tiz napon 

belül juttassák hozzánk, mert az elkésve érkezett megfejtők 
neveit nincs módunkban közölni.

Az 52-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Csereszón»jtvény: Élj takarékossági alapon, de felebaráti 

szereteted ne legyen szűkre szabott! (Élet, etet, alap. igás. akar, 
boros, éjjel, ezek, fess. árny, gond. baka. rend. szít, tete, elűz.)
2. Szórejtvény: Esperantó. 3. Betű- és szórejtvény: Zent a.
4. Pontrejtvény Oh Tihanynak riadó leánya, szállj ki szent 
hegyed közül. 5. Szórejtvény: Magyarország helye a nap alatt.
6. Szórejtvény: Hadak utja. 7. Betű- ós szórejtvény. Hadisarc.
8. Szórejtvény: Felleg. 9. Számrejtvény: 301 darab juha volt. 
10. Pontrejtvény: Munka után édes a  pihenés. 11. Petii- és szó­
rejtvény : Szerelvény. 12. Betű- és szórejtvény: Nagykálló. 
13. Szórejtvény: Felragyog még a  mi napmik. 14. Szórejtvény: 
Fennálló. 15. Szórejtvény: Lenmag.

Helyesen m egfe jtették:  B. K 'ss  Lajos. Mokrai Simon. Búzás Sán­
dor. F arkas Ferenc, Szathniáry Sándor. Sántha A ladár, ifj. Sautek 
Im re, Mészáros Ju liska. M arton Elek, Tóka Mihály, Filep Kálmán. 
Fésűs M ariska, Bicsánszky György, ifj. B ojtor István , Papp István, 
Bogdán János, Ben kő Kálmán, V alter M ariska, Szöllősy Albert, Ko­
vács József. Juhász János. Szarka Zsigmond, Mrázik József, Berecz 
Is tván . F . Pócssk Lajos, K norr Ferenc.

Jut alomkönyvet nyertek: Benkő Kálmán (Felsőőr), ifj. 
Bojtor István ( Homokszent györgy). Marton Elek (Marokföld), 
Eilep Kálmán (Nemesbikk), és ifj. Sautek Imre t Solt vadkert).

Az 53. számban közölt rejtvények megfejtését a megfejtők 
névsorával jövő heti számunkban közöljük.

Hosszúlejáratú törlesztéses kölcsönöket
folyósittatunk 35 évre legalacsonyabb kamat, 100 százalékos kifizetés mellett. A kölcsön stomódij nélkül bármikor visszafizethető.

Kamat- és tőketörlesztés félévenkint utólag fizetendő. Bekebelezési bélyeg és- illetékmentes.
K ö l t s é g  e l ő l e g  e í  n e m  f o g a d u n k  e l .

N le x Ő y £ k x d £ k S á y i  H í  t e l i  o r g  a l m i  V  Á l l a l  a l
B u d a p e s t ,  V . , L I p ö l - k » r u l  1O ( T u l a j d o n o s o k . - O k á n y l  é s  I r m l e r  o k l e v e l e s  g a z d á k )
Kölcsön budapesti és pestkörnyéki házakra. Beküldendő iratok: hiteles telekkönyvi kivonat és hiteles kataszteri

 birtokiv. Tanácsot adunk minden gazdasági vonatkozású ügyben.
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S Z É K E L Y E K
I r r e d e n t a  d r á m a  k é l  { e l v o n á s b a n .  — I r t a  : K u t h y  E l e k  m .  k l r .  h o n v é d  f ő h a d n a g y .

(2. folytatás.)
3. JELENET.

(Barcsayné, Pista.)
Barcsayné (a fiókokban keresve): Mennyivel boldo­

gabb anya volnék, ha te is olyan volnál, mint Béla.
Pista: Ahelyett, hogy örülne, hogy több eszem van 

mint neki, s nem viszem bőrömet a vágóhidra hiába.
Barcsayné (kitörve): Egy nemzet szabadságharca 

neked vágóhíd? A függetlenség hiábavalóság? Oh, hogy 
miért is vannak ilyen székely-anyák ebben a szegény 
hazában, kik csak ilyen utódokat tudnak nevelni.

Pista: Majd meglátja, anyám, milyen boldogan fo­
gunk mi élni. Ezek a nagyszájú hősök részben a csata­
téren fordulnak föl golyótól találva, azok pedig, kik ott 
nem pusztulnak el, itthon lesznek felakasztva.

Barcsayné: És még ekkor is jobb lesz nekik, mint 
nekünk, mert legalább meghaltak mint hősök, mi pedig 
szenvedhetünk tovább a rabigában. (Megtalálja a szala­
got és megcsókolja.) Nem! Az nem lehet! Nekünk győz­
nünk kell a bitorlók felett.

Pista: (megvetéssel) Kell . . . Majd meglátja, hogy 
nekem lesz igazam.

Barcsayné: (leül a díványra és kokárdát varr) Kér­
lek, ne beszélj! Hadd legyek legalább addig boldog, mig 
szomorú valósággá nem változik jóslatod.

4. JELENET.
(Voltak és Béla.)

Béla: (rozsdás fegyverekkel és egy nyaláb lőszerrel 
be, a hozott tárgyakat az asztalra téve, közben) Na, ta­
láltál, anyám ?. . .  így ni. Most már csak a tárogatójelnek 
kell jönni, egy kis vérfürdő . . .  és újra szabadok le­
szünk . . .  (lelkesedve). Szabadok! (anyja mellé ül és át­
ölelve nyakát) Tudod, anyám, úgy lesz, hogy amikor kö­
zelednek testvéreink, megszólal a tárogató mélabus hang­
ján „Nagymajtényi síkon letörött a zászló" s erre min­
den ép-kézláb férfi — talán még az asszonyok és lányok 
is —- fegyvert fog. Itthon csak a (Pistára mutatva) gyá­
vák és a hazaárulók maradnak.

Pista: (dühösen) Mit mutogatsz te szájhős!?
Béla: (gúnyosan) Talán tévedtem és inkább az 

utóbbiakhoz sorolod magadat? Annál szomorúbb... Az­
után, tudod anyám, a magyarok elölről, mi pedig hátulról 
látjuk el ennek a bocskoros bandának a baját.

Barcsayné: Oh csak adja Isten, hogy úgy legyen, 
ahogy elmondottad.

Pista: (kalapját, botját véve, kifelé) Már pedig az 
nem lesz úgy!

Béla: Talán mész és feljelentesz bennünket a rendőr­
ségnek? Hát csak menj! de vigyázz, nehogy a fejedbe 
kerüljön.

Pista: Ha-ha-ha! Milyen hatalmasnak képzeli ma­
gát! (El.)

5. JELENET.
(Barcsayné és Béla.)

Béla: Nem értem, mi van ezzel a Pistával? Megfize­
tett kém ez, vagy bolond?

Barcsayné: Hagyd el, fiam! Eléggé fáj az nekem is, 
hogy ilyen bátyád van; de mit csináljak? Én is félek, 
hogy ő lesz vesztetek okozója.

Béla: Azt nem ajánlom neki, mert ha mindjárt bá­
tyám is, megbosszulom!

Barcsayné: Hiszen, ha nem volna olyan gyenge az 
anyai szív, már elvégeztem volna én is. (Kétségbe esve.) 
Miért is nem tudott meghalni kétéves korában, mikor 
olyan beteg volt! Akkor legalább emléke maradt volna 
meg tisztán lelkűnkben. Jó, hogy szegény apátok nem 
tudja már, mi lett belőle.

6. JELENET.
(Voltak és Mici.)

Míci: (utcai ruhában be) Kezedet csókolom, anyus- 
kám, szerbusz Béla! (mindkettőt megcsókolja, kalapját 
letéve) Mit jelent ez a kokárda?

Béla: Azt, hugicám, hogy nemsokára megint visel­
hetsz százráncu magyarszoknyát.

Mici: (csodálkozva) Ezt nem értem. Ha összeeskü­
vésre készülődtök, akkor miért ment be Pista a szigu- 
ranca * épületébe ?

Béla: (felugorva) A gazember!
Barcsayné: (leverten) Oh, a hazaáruló!
Béla: (fenyegetően) Csak jöjjön haza, majd számo­

lok vele!
Mici: Ha igy áll a dolog, legjobb lesz, ha most nem 

számolsz senkivel, bátyám, hanem sietsz és értesíted a 
többieket is a veszélyről.

Béla: (határozottan) Nem megyek! Először beszélni 
akarok azzal a hitvány fráterrel.

Mici: (kalapját véve) Akkor hát mondd meg, kiket 
fenyeget veszély és elmegyek majd én.

Béla: Azt nem engedem, ilyen időben. Esetleg elfog­
nak s úgy jársz, mint a Balog-lányok.

Mici: (elszántan) Igenis el fogok menni! Még akkor 
is, ha holt bizonyosan tudnám, hogy hasonló sors vár 
rám. Ez annál is inkább kötelességem, mert itt Hazánk 
szabadságáról és testvéreim életéről van szó.

Béla: (megölelve és megcsókolva) Oh, mennyivel 
más vagy te, mint az. Saját életed és nőiességed feláldo­
zásával akarod jóvátenni annak hibáját. Bárcsak. . .  
(Kint tárogató szólal meg.) Már későn ... már későn! 
Nem árthatnak a bitangok! Ütött a szabadulás órája! 
(közben töltényeit zsebrerakja, puskáját felkapva, anyját 
és húgát megcsókolja) Mici, ezt a revolvert itt hagyom 
neked. Vigyázz vele anyánkra! (újból megcsókolva mind­
kettőt) Éljen Nagy-Magyarország! (Elrohan.)

7. JELENET.
(Voltak, Béla nélkül.)

Kint a tárogató tovább szól, mindinkább távolodó hangon. 
Anya és leánya összekulcsolt kezekkel, égre emelt sze­

mekkel térdre ereszkednek. Kint elszórt lövések.
Barcsayné: Magyarok Istene, tekints le ránk és se­

gítsd meg a mi szegény Hazánkat! (Kint mindinkább 
élénkül a harci zaj, anya és leárya felállnak, Mici az asz­
talhoz dűlve, lehorgasztott fejjel.)

Mici: (m gyot sóhajtva) Istenem! Miért nem lehet­
tem én is fiú, hogy együtt küzdhetnék ezekkel a bátor 
szivü gyerekekkel édes Hazánk szabadságáért.

Barcsayné: (Mici szavai közben a szekrényhez megy 
és kiveszi fenekéről a magyar trikolórt, könnyes szem­
mel megcsókolja) Oh, hat lehetséges az, hogy még egy­
szer büszkén lenghetsz, az enyhe tavaszi szellőben hirdetve 
a magyar tavaszt, magyar kikeletet? (Kint ágyulövések.)

Mici: (rémülten az ablakhoz szalad) Ah! Ágyúval is

* Román rendőrség.
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lőnek rájuk! Nézd, nézd anyám, milyen hősiesen küzde­
nek a túlerővel szemben. Milyen nagy torlaszokat készí­
tenek kocsikból és az utca kövezetéből.

Barcsayné: (az ablakhoz sietve) Egy részük az ab­
lakokból lövöldöz, másrészük a torlaszok mögül.

Mici: Csak volna nékem is puskám, én is lőhetnék 
innen a bitorlókra.

Barcsayné: (felsikoltva) Végük van! Eltalálta egy 
ágyulövés a torlaszokat.

Mici: Nem, anyám! Az nem lehet! Nekik győzni
kell!

Barcsayné: Bár csak úgy legyen, de nézd, ott már 
nem bírják feltartóztatni őket. Kénytelenek hátrálni.

Mici: (rövid szünet titán lemondóan) Elvesztették a 
csatát. Mindenütt hátrálnak m á r. . .  Ott már a házakba 
is betörtek a bocskorosok.

Barcsayné: (elfordulva az ablaktól, égre emelt sze­
mekkel) Magyarok Istene, tégy csodát, támaszd fel ha­
lottaiból Szent Lászlót seregével, s küld segítségükre!

(Folytatjuk.)

TRÉFÁK
Hol itt az igazság?

— Mit? Hogy öt pengőt fizessek egy vizitért, mikor az én 
Pistikémről ragadt rá a himlő az egész ház gyerekeire, ami a 
doktor urnák annyi pácienst szerzett?

(Beküldte Bam ok Mancika és A rács Sándor KispeterdrCl.)
Testvéri szeretet

- Hát te semmirekellő:? Megetted az egész tortát s az 
öcsikédre nem gondoltál?!

— Dehogy nem! Mindig az járt az eszemben, hogy csak ne 
jöjjön be, míg mind meg nem eszem.

(Beküldte ifj. Rencsicsovszky István Debrétérölj
\  számla.

Inas: Nagyságos ur, kérem, újra itt vagyok a számlával. 
A mesterem azt mondta, hogy el ne menjek innét addig, a inig 
pénzt nem kaptam.

— No már pedig, fiam, én téged el nem — tartalak.
(Beküldte Motyörszky András Tótkomlósról.)

A vadszamár.
A gazdasági előadó nagyban magyarázza, hogy a vadszamár 

jelenleg olyan ritka, hogy alig található belőle. Majd igy foly­
tatja :

— Manapság csak egy van még Budapesten, az Allatkert- 
ben. Mikor én Budapesten jártam, akkor még — kettő volt.

(Beküldte Varga Lajos Súlyból.)
Az már baj.

— Miért búsulsz?
— Azt mondta az orvos, hogy vacsora után vegyek he egy 

aszpirint.
— Na és talán nincs aszpirined?
— Az van, de vacsorám nincs.

(Beküldte Aracs Sándor és Bamok Mancika KispeterdrCl).

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á ro si árak jan u ár  7 -én .)

G abonatőzsde. K frupiac: B ura tiszavldéki 77 kg-os 23.30— 
23.45, 78 kg-os 23.55— 23.70, 70 kg-os 23 .80--23 .00 , 80 kg-os 23.90—
24. felsőtiszai 77 l g os 23.15— 23.30. 78 kg-os 23.40 -23 .55 . 79 kg-os
23.60— 23.70, 80 .g.-os 13.70— 23.80, fejérmegyei, bácskai és dunán ­
tú li 77 kg.-os 22 J0— 23.05. 78 kg.-os 23.15— 23.30, 79 kg.-os 23.40—
23.50, 80 kg-os 23.50— 23.60, pestvidéki 77 kg-os 22.95— 23.10, 78 
kg-os 23.20— 23.35. 79 kg-os 23.45—23.55, 80 kg-os 23.55—23.65. 
Rozs. pestvidéki 2.’ 20— 21.50, más 21.30— 21.50. Á rpa. elsőrendű 
24.75— 25.25, közép 24.25— 24.75. sö rárpa felv. 26.50— 27, egyéb 26—
26.50. Köles 25— 25.50. Repce 45.50— 45.60. Zab, elsőrendű 24— 24.50, 
közép 23.25— 23.50. Tengeri tiszai 26.10—20.30, egyéb 25.25— 25.50.

Korpa 18.25— 18.50. Lucerna 140— 160. Lóhere 170— 180, arankás 
140— 150 pengő méterm ázsánként. —  Határidőpiac: Búza m árciusra 
23.82— 23.86, m ájusra 24.74— 24.76. októberre 24.98— 25 pengő. Rozs 
m árciusra 22.62— 22.<54, m ájusra 23.36— 23.38. októberre 23— 23.02. 
Tengeri m ájusra 27.90— 27.92, jú liu sra  27.82— 27.84. pengő méter- 
mázsánként.

Liszt, i nyílt piacokon: Búzadara 45— 56. duplanullás finom 
tészialiszt 42—46. nullás 40— 44, kettes főzőliszt 38— 42, négyes ke­
nyérliszt 36— 40, hatos 34— 36, nullás rozsliszt 42— 44 fillér kilo­
grammonként.

Vetőm agvak. Árak nyersáruért 100 kg-ként, minőség sez rin t: 
Bab, fehér 87—90. bab. ta rka 56— 60. bab, fú rj 65— 75. baltacimmag 
58—60, borsó, Viktória 45— 55, bükköny, tavaszi 35— 37, csillagfürt 
24—26, fehérhere 165— 175, kenderm ag 42— 47, köles, fehér 35— 45, 
köles, vörös 29—31, lenmag 45— 48. lóbab 34— 36. lóheremag aranka- 
tartalom  és minőség szerint 175— 185. lucernamag arankatartalom  és 
minőség szerint 145— 1G5, mák, étkezési célokra 105— 115. muharmag 
56—58. m ustárm ag 40—42, nyulszapukamag 135— 145, pohánkamag 
24 —26 pengő. ,

A bruktakannánypiac. Á rpakorpa 23. borsókorpa 25, buzakonkoly
20. buzakorpa 19.50, buzatakarm ányliszt 23, konkolydara 21.50, len- 
magpogácsa 32, napraforgópogácsa 29. repcepogácsa 26, répaszelet, 
száríto tt 18.50. rozskonkoly 19.50, rozskorpa 19.50, rozstakarm áuy- 
liszt 23, szójabab pogácsaliszt 36. tökmagpogáesa 32 pengő m éter­
mázsánként.

T akarm ány vásár. Árak m éterm ázsánként pengőben: ré ti széna, 
elsőrendű, ó 15.50—17.50, réti széna, m ásodrendű, ó 12—15. réti széna, 
harm adrendű, csomagolásra 7.50—11, m uharszéua 19—21, lucerna­
széna és szénakeverék 20. árpaszalm a 8.50, alomszalma, elsőrendű 5—
5.50, m ásodrendű 4 pengő m éterm ázsánként.

B u rgon ya. Nagybani árak: Nyári rózsaburgouya 22— 23. őszi 
rózsaburgonya 14.50— 16, étkezési W ohltmann-burgonya 10, Ella-bur- 
gonya 13.50— 15. fehér burgonya 10.50 pengő m éterm ázsánként.

Szúró m arhavásár. Élő borjuk , belföldi szopós, elsőrendű 1.48— 
1.54, kivételesen 1.60, másodrendű 1.20— 1.44 pengő kilogfammonként.

Tenyészm arliák és jűrm osökrök. Elsőrendű belföldi jármosökör 
(ta rka) 0.92—0.96, elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 0.92—0.98, 
1%— 2 éves üszők 1—1.05. l ’/ j— 3 éves tinők 0.92—0.96, friss fia tal 
fejőstehén 1.35— 1.40 pengő kilogrammonként élősúlyban.

V ágóm arhavásár. Ökör legjobb minőségű 90— 116, kivételesen 
120. középminőség'i 76— 92, gyengébb 3G— 74, bika legjobb 100— 114, 
kivételesen 116, közép 88—98, gyengébb 78—86. tehén legjobb 92 — 
110, kivételesen 114. növendékmarha 64— 104, kicsontozni való marha 
28— 40 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb  minőségű lovak: há tas csikó 25—60. kocsiló (ne­
héz. nyugati fa jta )  275— 500, igás kocsiló (könnyű, nyugati fa jta )  
185—415, szam ár 25—30. alárendelt minőségű lovak 20—270, vágó­
lovak 20— 130 pengő darabonként.

Sertésvásár. Könnyű sertés 116— 128, közepes 130— 144. nehéz 
144 148 fillér kilogrammonként élősúlyban.

<Aapjupia<. Hírek szerin t a  gyapjú üzletnél is kezdi felütni a 
fe jé t a gabonazöldhitelbez hasonló uzsoraüzlet, amely szerint a  vásá­
ro lt gyapjúra 80 százalékos előleget ad a vásárló cég később megálla­
pítandó átvételi á r  és 5 százalékos stornódij kikötése m ellett. Az ilyen 
módon kö tö tt átvételi szerződések anny ira  uzsora jellegével bírnak s 
anny ira  sértik  a gazdaérdekeket, hogy ellenük a legerélyesebben ti lta ­
koznunk.

N yersbőr. M arhabőr (m agyar) 1.50— 1.60, m arhabőr (ta rka , 
1.60— 1.70. borjubőr (hosszú lábbal) 2.60—2.80, juhbőr 1.40—1.50 
pengő kilogrammonként.

IIuHvásár. Marhahús. Vesepecsenye, tisz títo tt 3C0— 600. rosté­
lyos. vastaghátszin, felsál, fehérpecsenye, gömbölyű felsál 200—300, 
fartő , hátszin, csontos oldalas, ta r ja , szegye 140—300. gulyásnak 
való 100—200 fillé r kilogrammonként. —  Borjúhús: Felszeletelt comb 
300— 480, sütnivaló 200—360. pörköltnek való 160— 240 fillér kilo 
gram monként. —  Juh- és bárányhus: Juhcomb 150—260, gerinc, la­
pocka 100—220. pörköltnek való 80— 160. bárányhus h átu lja  240. 
eleje 200 fillér kilogramm onként. —  Sertéshús: Friss karaj 220—340. 
friss comb, ta rja , lapocka 200—260, friss  oldalas 180—240, kocsonyá­
nak való 120— 160, vese velővel 200—280. füstö lt helybeli karaj, 
ta r ja , lapocka, oldalas 240—360, vidéki 280—320, olvasztani való 
szalonna 200—220, sózott kenyérszalonna 220— 260, füstö lt 220—280. 
h á j 220—240. zsíros tepertő  220— 260, helybeli sertészsír 220— 240. 
vidéki sertészsír 220— 230 fillér kilogrammonként.

Barom fi és tojás. Llő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 300— 500, 
csirke 140— 350, kappan 400—700, ruca 260— 1000. lúd 600— 1800, 
pulyka 400— 1400 fillér darabonként. —  Leölt állatok: Tyuk 240— 
280. csirke 240— 380, kappan 280—300, hízott ruca 240— 300. sovány 
200— 220. h ízott lúd 240—300, sovány 200, hizott pulyka 220— 280, 
sovány 200— 220, ludmáj 500— 1400. ludzsir és háj 3 0 0 -4 5 0 . lud- 
aprólék 140— 200 fillér kilogramm onként. —  Tojás: F riss teatojáfl 
17— 20. főzőtojás 15— 17 fillér darabonként.

Vad. zt n y ílt piacokon: Nyúl, bőrben, darabonként 400—530, fá ­
cán darabja 350—450. fogoly darab ja  220— 230 fillér.

H al. Élő állatok a nyílt piacokon: Harcsa 500— 700. csuka 260— 
340. ponty 220—320, kárász 160—220, kompó 220—260. apró kevert 
hal ICO— 200 fillér kilogramm onként. —  Rák: Folyami rák 18— 20 
fillér darabonként.
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T ej és tejterm ék ek . A  n j/ilí piacokon: Teljestej 38— 44. lefölözött 
y ^ - J 8 .5 j» g h u r t  100—136. te jszín  3 5 0 -4 0 0 , te jfö l 180—220. centri- 
f e á l t  tSHvaj tömbben 540— 580, 10 dekagrammos csomagolásban
£Ó0__vájj/ fözővaj 480— 520. szedett vidéki vaj 440— 500. tehéntúró

: -JL0O— ISO. sovány tehén tú ró  60— 80. ju h tu ró  340— 360, kevert tú ró  
\ai)O -r8pó. liptói tú ró  300— 3S0. hazai em entáli s a jt  540— 600, hazai

tr a f tú s ta  300— 420 fillé r kilogram m onként.
Szárazfőzelék  és száraztészta. .4 n y ílt piacokon: Lencse 80— 140, 

h án to lt egész borsó 110— 140, feles 76— 120, fehér aprószem ü bab
80__120, nagyszemü 02— 140, színes 80— 120, finom árpakása  80—
120, durva 60— 80, tojásos ta rhonya 120— 160 fillé r kilogram m onként.

Z öld ség . A n y ílt piacokon: Sárgarépa kilogram m ja 20—24, pe tre ­
zselyem. zöldjével csomója — , zeller, zöldjével darab ja 10—30, 
zeller kilogram m ja 30— 60, kalarábé, zöldjével d arab ja  8— 20, őszi- 
fa j ta  kalarábé kilogram m ja 30— 60, kevert zöldség 20— 40, karfiol 
60— 150, vöröshagym a, zöldjével csomója — .— , kilogram m ja
__makói vöröshagyma 24— 28. közönséges vöröshagyma 18—
24, fokhagym a 45— 90, savan y íto tt fehérrépa 56— 60, cékla 24— 44, 
hazai fejeskáposzta 28— 44, savany íto tt káposzta 44— 66, kelkáposzta
32 70, vöröskáposzta 32—50, kelbimbó 140— 180, rózsaburgonya
20__28. közönséges 12— 18, kifli 30— 44, töm ör csiperkegomba 300—
700. szá r íto tt gomba 2400— 2800, fekete retek 24— 50, ecetes ugorka 
150— 200, vizes 100— 140, savany íto tt zöldpaprika kilogram m ja 120— 
200, sü tő  tök 16—30. tis z tí to tt  pa ra j 36— 60, gyökeres 20— 40, főzött 
paradicsom  lite rje  100— 120 fillér.

G yüm ölcs. A n y ílt piacokon: Nemes fajalm a 80— 200, közönséges
50__100, nemes fa jkörte  100— 200, hazai asza ltsz ilva  60— 100, szilva-
iz 130— 180, gyümölcsíz 140— 360, csipkeiz 60— 80, e lte tt szőlő 140—  
240. nagy papirhéju  dió 160— 200, kem ényhéju 80— 150, dióbél 440— 
600, h é jázo tt mogyoró 350— 400. hé jazo tt m andula 600— 880 fillé r 
kilogram m onként.

F ű szer , m ák, m éz és  háziszap p an . A n y ílt piacokon: Édesnemes 
paprika 600— 700, félédes, gulyás 480— 600, rózsapaprika 380— 500, 
erős 260— 320, kereskedelmi 190— 220, kék mák 140— 180, közönsé­

ges 120, pergete tt méz 220— 260, házi szlnszappan 140—160, közön 
séges háziszappan 96— 132 fillér kilogram m onként.

Borpiac. A borpiacon az ünnepek m ia tt m indenü tt csend u ra l­
kodott Időközben a külföldre szán t borküldemények részére je len té­
keny vasúti tarifakedvezm ények léptek életbe, úgy, hogy a  közeljövő­
ben élénk exportra  szám íthatunk . A termelőhelyeken az utosó időben 
érdeklődés m utatkozik az alacsony fokú földm ivesáru irá n t. Az áiHk 
változatlanul a következők: K isterm elői, 8 .5— 10.5 M alliganü-foku áru t 
továbbra is 1.80— 2.50 pengőért vásáro ltak . A jobbfa jta , főleg u ra ­
dalmi 11 M alligand-foku té te lekért 3— 3.50 pengőt fizetnek, 12 fok és 
ennél magasabb M alligand-foku, főleg édeskés, zöld-fehér á ru é r t 3.50 
__4 pengőt fizetnek Malligand- és hektoliterfokonként és kivételes fi­
nom tételeknél még magasabb á ra k a t érnek el.

Szesz é s  szeszesita lok . A forgalom úgy a fogyasztási célra szolgáló 
finom íto tt szeszben, m int a  dena tu rálási és az ecetgyártási célra szol­
gáló szeszben élénk volt. A gyüm ölcspálinkaüzletben törkölyben volt 
élénk a  forgalom. Jegyeztetik  ujtörköly  3.80—4, uj nyári szilvórium  
4.80— 5, kékáru 6— 6.20, bo rpárla t, u j 4.80— 5, óáru minőség sze­
r in t 6— 6.20 P, a termelőállom áson 10.000 literfokonként.

Idegen pénznemek vételi és eladási á ra  1929. évi ja n u á r  hó 7-én. 
Az első szám az t az összeget je len ti, melyet kapunk a  banktól akkor, 
ha eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám az t az összeget je ­
lenti, m elyet nekünk kell a  banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vá­
sáro lunk. E gy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.75 
127.90) ; do llár 5.70 (5.72) ; hollandi fo rin t 2.29 (2.30) ; német
m árka 1.36 (1.37) ; svájci frank  1.10 (1.11) pengő. — E gy pengőnél 
kevesebbe kerül egy darab: Csehkorona 16.92 (17.00) ; szerb d inár 
9.98 (10.84) ; rom án lei 3.41 (3.47) ; olasz líra  29.90 (30.15) ; len ­
gyel zloty 64.10 (64.40) ; osztrák  schilling 80.50 (80.85) fillér.

A rany- és ezüstpénzck. Iluszkoronás arany  23 (23.40) ; ezüst egy­
koronás 0.42 (0.44) ; forintos 2.19 (2.21) pengő darabonként. Szín- 
arany  3810— 3820, szineziist 104— 106 pengő kilogram m onként.

F E L E L Ő S SZERK ESZTŐ  É S K IA D Ó : M A T E R  E M IL. 
K IA D J A : CSÁZY É 8  TARBA L A P K IA D Ó  V Á LL A LA TA .

Patsany-.egerirtó
„RATINOL"

rrá b , m i n i - ,  oaótáay-  
ir tó szerek ,

biztos hatású irtószer, gyö­
keresen irt. Más állatra 
emberre ártalmatlan. Napi árban utánvéttel szállítja

R atin o l L ab o ra tó riu m , B udapest
V B ., M n rá a y i-a tca  3 6 . szám . 

P ro sp ek tu s in g y en

■renűeló ver- ‘ íü  nem i- 
betegek részére. Ezüst 
salvarsan-oltás  
Rendelés egész nap.

VD. Rikóod-öt ■ .  u ,  L em. 1. (Rftkussal szemben.)

Ruházati szükségletét
legelőnyösebben a

„HANG YA"
vidéki szövetkezeteiben szerezheti be.

KAPHATÓK: Férfi- és női-ruhának való szö­
vetek, fehérneműre, ágyneműre való chiffon, 

i vászon, zephir, kanavász, szabókeiiékek, kész 
fehérneműek és felsőruhák, úgyszintén min- 

| dennemfl rövid-, kézmű-, konfekció- és disz- 
! müáruk, továbbá: férfi női és gyermekcipők 

és munkásbakancsok.

A pBaromfitomó készülék* -kel
egy perc alatt tömhet mindenféle 
tengerivel és a fulladás ki van 
zárva. 20 liba tömésénél 90 óra 
Időt nyer. Kényelmes tömés, Nincs 
fölfázás. derékfájás és kézkisebe- 
zés Olcsó! Ha egy libát ment 
meg a fulladástól, az ára megtérült 

Kérjei. á r j e g y z é k e t .  
Cim

Kugler Sándor, 
Makó.

A  „ V a s á r n a p "  
a  f a l u s t  g a z d á k  l a p ja .

Ekék, eksaikatrészek,

m arokrakó Cs kevekötö aratógepek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kéz i-já rg in yo so k, 
m o t o r o s -  és gőzcséplökészlctek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
m orzsolók s m inden egyéb gazda­

sági gép és szerszám  a

„HANGYA"
s z e re z h e tő k  b e  le g jn tá n y o s a b b a n .

Iliplőlirihhuuitlt Imunígk
Ir ta : D r. P iukovich  József

Pestvármegye tb. föszolgabirája.
Á ra 8  p en g ő

Ez a rendkívül becses mű azt az utat igyekszik 
megkeresni, amelyen a nagyjelentőségű kérdés 
a szükséges orvoslást megtalálhatja és az any- 
nyira f o n t o s  legelőkérdésnek javulását ked­
vezőbb körülmények közé óhajtja hozni. Kapható 
fl kflSákMaP kSnyvosztéi'ánái. Budapest 6-n. 10.

G y t í j t s l ln k  e l O f l z e í ő k e í  
a  „ V a s á r n a p " s z á m á r a .

Szálas takarmánynövények 
termesztése.

J H arm adik k ia d á s .
l í r t á k : S z ila s s y  Z o l tá n  é s G r a b n e r E m il

I
gazd. főtanácsosok.

318 oldal, 104 ábrával. Ára 14 p a n g  6 ,

Ennek a hézagpótló szakkönyvnek egy gazda 
könyvpolcáról sem szabad hiányoznia, mert ez 
a mü hűséges tanácsadója lesz és megbízható 
útmutatást nyújt a szálastakarmánynövények 
termesztésére és a gyepterületek hasznosítására 
nézve. A szálas takarmánynövények okszerű és 
kellő arányú termesztése az. ami a magyar 
mezőgazdaságot nagyobb befektetések nélkül

; belterjesebbé, egyúttal a külföld árleszorító és 
J értékesítést rontó versenyével szemben verseny- 
' képessé teszi.

K apható i a  V asárn ap  k ö n y v o sz tá ly á a á l  
j B u d a p est V I.f kar. ó -n tc a  10.

A T H E  C H A M P IO N
k erék p á ro k a t és 

Central Bobbin SÜ~ 
lyesztós varrógépe"  

■ k á t havi 20—24 P 
|  részletre, kerékpár- 
|  alkatrészeket nyereg, 

lánc, pedálokat 
n agyb an i g y á r i  

áron szállítunk. — Külső gumrai 6 5 ' pengőtök belső 
gumi 210 P-töl. LÁNG JAKAB óa FIA k eró k p ér-  
nagykaraakad ók, B u d ap est, Józael-k& rat 41 ----- p_tö, ----- --  .Gyermekkerékpárok 1

jegyzék ingyen.
1000 képes ár

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság (igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest, ó-utca 12.


